
Július elsején két hivatás képviselőit is ünnepeljük. Egyrészt az
egészségügy dolgozóit, másrészt a köztisztviselőket. Köszönöm
az egészségügyben dolgozók áldozatos, a betegekért fáradtságot
nem ismerő munkáját! A mögöttünk hagyott években bizony volt
mit csinálniuk, volt miért vigyázniuk ránk! Köszönöm szépen!

Az utóbbi hetekben ismét jónéhányukra rászakadt a munka
„dandárja”! A 2-es számú háziorvosi körzetben kialakult helyzet
szinte erőn felüli hozzáállást kívánt az érintett egészségügyi dol-
gozóktól, élükön Dr. Szőnyi Aliz doktornővel! Megjegyzem azért,
az önkormányzat vezetői is állták a sarat! Végül is sikerült négy
olyan orvost találnunk, akik helyettesítéssel kezelik az érintett
körzet betegeit!

A köztisztviselők empatikus, hozzáértő munkáját is köszönöm,
hiszen Ők továbbra is szolgálatnak tekintik hivatásukat! Hiába is
küszködnek folyamatosan létszámhiánnyal a Hivatal munkatár-
sai, Valamennyien eleget tesznek előírt feladataiknak!

A közhangulatot felkavaró másik ügy a Középső út, Felső-Du-
napart körüli ivóvíz minőségének romlása volt. Szerencsére – ha
egyértelműen nem is volt bizonyítható, hogy ezek az okozók –
sikerült egy-két szabálytalan bekötést felszámolni! A lényeg az,
hogy a Fővárosi Kormányhivatal Népegészségügyi Főosztálya fel-
oldotta a vízfogyasztási tilalmat.

Dr. Bencze Zoltán jegyzővel köszöntöttük a századik születés-
napját ünneplő Nemoda Árpádnét! Jolika néninek átadtuk a Mi-
niszterelnök úr köszöntését is! Ma Ő a legidősebb dömsödi pol-
gár! Ezúton is szívből gratulálok!

A Széchenyi István Általános Iskola végzős diákjainak bal-
lagásán én is átadtam az arra érdemeseknek a Polgármesteri Díjat.
Három tanuló kapta meg a díj valamelyik kategóriáját, Bai Máté
Károly, Kiss Zoltán Márk és Tarr Zoltán! Gratulálok mindhár-
muknak, és valamennyi most végző nyolcadikosnak!

A hagyományok szerint június utolsó szombatján került meg-
rendezésre a Hal-Víz Nap. A főrendezői szerepet idén is a Nálhi
házaspár, a Mészáros házaspár és Balogh Eszter vállalta! Munká-
jukat segítette Ócsai Juli és Jakab Attila! Mindnyájuknak köszö-
nöm szépen! Gratulálok a főzőverseny győzteseinek, illetve he-
lyezettjeinek! A testvérváros Fűr küldöttségét is meghívtuk, akik
Zachar Stepánka polgármester asszony vezetésével néhány órát
velünk töltöttek. Úgy tűnik, hogy idén sem tudunk Dömsödi Na-
pokat rendezni, pedig annak keretében emlékeztünk volna meg a
testvérvárosi kapcsolat felvételének huszonöt éves évfordulójá-

ról. 1998-ban Kudarné Marika és Petrik Imre – akkori polgármes-
terek – írták alá a dokumentumot! Talán majd jövőre pótolni
tudjuk!

Kedves Ingatlantulajdonosok! Nagyon kérem Önöket, hogy
szíveskedjenek a házuk utcafrontját is rendbetartani! Tehát, a ke-
rítéstől az úttestig tulajdonosi feladat a fű kaszálása, ápolása! Ter-
mészetesen nagyon sok lakóház előtt rend van, de vannak, akik
csak a felszólító levelek után teljesítik kötelezettségüket. A jövő-
ben annyi lesz a változás, hogy elmarad a felszólító levél, és egy-
ből jön a pénzbüntetés! Ne kelljen a hivatal munkatársainak ehhez
az eszközhöz nyúlniuk! 

Bencze István

A HELYI  ÖNKORMÁNYZAT  LAPJA
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Nemoda Árpádné Joli néni  június 24-én töltötte be 100. életévét.  Ma is
sok humorral éli meg mindennapjait. A jeles napon családja, az ismerősök
és Bencze István polgármester úr, valamint dr. Bencze Zoltán jegyző úr
köszöntötték Őt. 

Dömsödön közel 25 évet dolgozott pénzügyi előadóként az adóosztá-
lyon, ahol feladatköréből fakadóan napi szinten sok ügyféllel került kap-

csolatba. Precíz, pontos, következetes munkájáról egykori fiatalabb mun-
katársai ma is nagy elismeréssel mesélnek.

„…Szabó Jolán Borbála 1923. június 24-én született Krasznabéltelken.
Érettségijét követően ismerte meg a már 1939 óta Erdődön munkáját tel-
jesítő magyar királyi pénzügyőrt, Nemoda Árpádot, akivel 1941-ben Nagy-
károlyban kötött házasságot. Hivatalnok férje szakmai tudására a nehéz
éveket követően is sok településen számítottak. Férje 1950-52-ben a döm-
södi községházán volt jegyző, így Joli néni 1952-ben Jászberényből a
négy gyermekükkel végleg  falunkba költözött. Ötödik gyermekük már a
dabi szülőotthonban látta meg a világot Jung és Piróth néni bábaasszony
segítségével…”

Joli néninek ma 10 unokája és 20 dédunokája  van. Lányai és a család
szerető gondoskodással veszik őt körbe.

Kedves Joli néni! A Dömsödi Hírnök olvasói nevében jó egészséget és
sok-sok humorral teli napot kívánok sok szeretettel! Végül a Tisztelt Ol-
vasók irányába szeretném tolmácsolni a 100 éves Nemoda Árpádné Joli
néni megtisztelő jókívánságait! (Az emléklap csatoltan olvasható.)

– Joli néni bővebben megjelent életútját olvashatják a Dömsödi Hírnök
2013 júniusi számában –

Vass Ilona
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1934. május 13-án vasárnap 
„A magyar nemzeti hadseregnek a két évtizedes rabigából részben felsz-

abaduló Felvidékre történt bevonulása alkalmával Dömsöd községben a
megnyilatkozó igaz magyar testvéri szeretettől indítva: örömének, hitének
és további magatartásának kinyilatkoztatására útvonalain fáklyás felvo-
nulást rendeztek, és az Országzászlónál bensőséges, lélekemelő ünnepség
keretében köszöntötték a feltámadás hajnalhasadását. Dömsödi testvéreink.

M i n d e n t   v i s s z a ! 
feliratú táblák alatt, cigányzenekarok kíséretében, hazafias magyar da-

lok hangjai mellett egy órahosszat tartó körmenetben a 6000 lelkes nagy-
községet túlnyomó többségét, kicsinyeket, nagyokat, ifjakat és időseket
magával ragadva, ezrekre menő sokaságát vonultatta az Országzászló elé.
Sebestyén Pál lelkipásztor testvérünk izzó hazafiságától lángoló beszéd-
ben méltatta e napnak jelentőségét. ”

Elődeink gondolataihoz és cselekedeteihez hűek maradtunk, valljuk a
nemzet egységét, a szétszakított ország legitimitását el nem fogadhatjuk
soha. 

Trianon megemlékezés Dömsöd, 2023

100 éve született



HÁZHOZ MENŐ CSOMAGOLÁSI ÉS ZÖLDHULLADÉK 2023. II. FÉLÉVI SZÁLLÍTÁSI REND

Társaságunk az alábbiakban tájékoztatja Önt az újrahasznosítható csomagolási, a zöldhulladék, továbbá a lom hulladékok gyűjtéséről. Együttműkö-
désüket ezúton is köszönjük!

Hulladék 1 m3 mennyiségben a dömsödi lakosok számára díjmentesen elhelyezhető a dömsödi hulladéklerakón. A zöldhulladék nem lebomló zsák-
ban is beszállítható, de azt a lakos a helyszínen köteles kiüríteni.

A kertgondozás során levágott füvet és egyéb lágyszárú növényeket, illetve a lehullott falevelet a DTkH Nonprofit Kft. által térítésmentesen ren-
delkezésre bocsátott zöld színű, Társaságunk emblémájával ellátott zsákban, illetve az ágnyesedéket max. 70 cm hosszú kötegekben összekötve
(alkalmanként maximum 0,5 m3 mennyiségben), a zöld zsák mellé helyezze ki az ingatlana elé, a közterületet nem szennyező módon.

A mindenkori begyűjtéssel egyidejűleg munkatársaink 2 db cserezsákot (zöld színű, emblémás) biztosítanak. Szükség esetén további zsákokat az
alábbi értékesítési helyeken lehet beszerezni átadás-átvételi jegyzőkönyv aláírása ellenében az ingatlanhasználó vagy meghatalmazottja, a közszolgál-
tatás számlafizetője nevére. A zsák átvételéhez személyes okmányok szükségesek, mivel a közszolgáltatás ellenértéke utólag kerül kiszámlázásra.

Szállítási alkalmanként ingatlanonként 2 db ingyenes zsák, valamint további „korlátlan” mennyiségű megvásárolt, kék színű, DTkH emb-
lémás zsák helyezhető ki.

Az összegyűjtött csomagolási hulladék a megadott napon a csomagolási hulladék gyűjtésére szolgáló, sárga fedelű edényzetben, vagy szükség
szerint bármely átlátszó zsákban, mennyiségi korlátozás nélkül kihelyezhető.

Kérjük, fokozott gondossággal járjanak el a hulladékok tömörítésével kapcsolatban.
FONTOS! Az üveg (színes és színtelen öblös, üdítős, boros, pezsgős) gyűjtése kiöblítve, az üveg gyűjtőpont(ok)on történik! (Bocskai u. 9. –

Horváth kert; Béke tér 2. – OMK parkoló)

HÁZHOZ MENÕ LOMTALANÍTÁS
A lomtalanítást évente (jan. – dec.) ingatlanonként KÉT, üdülő típusú ingatlan esetében EGY alkalommal (3 m3 / alkalom mennyiségben)

házhoz menő rendszerrel végezzük el, mely az 53/500-152 (2. menüpont) telefonszámon (ügyfélfogadási időben) igényelhető.
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Online hírvadász

23 éve rendezünk megemlékezéseket Trianon gyászos napján azért, hogy
el ne feledjük, milyen is volt valaha a magyar nemzet. Ereklyés ország-
zászlót emeltünk ma félárbocra, ami azt jelképezi, hogy nincsenek még
együtt az elszakított országrészek. A határok addig illetik meg a nemzete-
ket, amíg létük és nyelvük azt kijelöli. Nincs az a hatalom, amely ettől so-
káig megfoszthatná őket!

Ezekkel a gondolatokkal emlékeztünk ma a nemzet tragikus napjára,
amelynek oka a rabló nagyhatalmak kapzsi mohósága és a megosztott
idegenlelkű kormány árulása. 

Súlyos volt a büntetés ez utóbbiért. Nincs kegyelem annak az országve-
zetésnek, aki a magyarság javát és szabadságát, erejét és jólétét áruba bo-
csátja. 

Legfontosabb feladatunk a fiatal generáció védelme a tudatos rom-
bolástól és butítástól. Meg kell tanítanunk őket őszinteségre, hazafiságra,
az értékek védelmére, a hitre és a bátor kiállásra. Segítségükre van ebben
az elődök szilárd hajthatatlansága és a családok megtartó ereje. Jó érzés volt
látni, hogy megmozdultak erre a napra, hogy nem mondtak nemet a felké-
résre. Figyelmesen és méltóságteljesen vitték féltett kincsünket, a zászlót,
hogy ismét a magasba emelkedhessen és hirdesse a magyar nemzet teljes
egységét a Kárpát-medencében. Köszönöm minden szereplőnek a felké-
szülést és a példamutatást. Legyenek féltve őrzött kincseink ezek a fiata-
lok, akikre méltán lehettünk büszkék a mai napon!

Köszönöm a szavalatokat, a felolvasásokat, a koreográfiát, a szép ruhá-
kat, a zenéket, az énekeket, az áldást, az ünnepi szónoklatokat! Nagy mun-
ka volt, sokan dolgoztunk érte, de azt hiszem, megérte a fáradságot.

Külön köszönöm a fényképeket dr. Bencze Zoltánnak, aki gondosko-
dott róla, hogy a következő száz év elmúltával legyen elérhető kutatási
anyag leszármazottainknak...  

Szabó Andrea

Fotók: 
dr. Bencze Zoltán
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ÜGYFÉLSZOLGÁLAT ÉS ZSÁKÉRTÉKESÍTÉS:

Dömsöd: Petőfi Sándor Műv. Központ (OMK) Béke tér 2.
ügyfélfogadás: péntek 13:00 – 18:00 óráig

Ráckeve: Kossuth L. u. 9.
ügyfélfogadás: péntek, szombat 08:00 – 12:00 óráig

DTkH Nonprofit Kft.: 2700 Cegléd, Kút u. 5.
ügyfélfogadás: hétfőn 08:00 – 20:00 óráig,
kedd, szerda, csütörtök 08:00 – 15:00 óráig
telefonszám: 06 53/500-152, 06 53/500-153
e-mail: ugyfelszolgalat@dtkh.hu • honlap: http://www.dtkh.hu

Kérjük fokozott figyelemmel tájékozódjanak a helyszínek és nyitva-
tartások tekintetében, mert a járványügyi helyzettől függően eltérhetnek a
feltüntetettektől!

Dömsöd Nagyközség honlapjáról

A PVKH Földhivatali Főosztály Földhivatali Osztály 10. (ingatlanügyi
hatóság) 2023. évben, a termőföld védelméről szóló 2007. évi CXXIX.

törvény 5. § (5) bekezdésben biztosított jogkörében eljárva határszemle
ellenőrzést tart Szigetszentmiklós, Dunaharaszti és Dömsöd települé-
seken.

A határszemle ellenőrzésről szóló 17709-2/2023. számú felhívást, illet-
ve 17709-3/2023. számú hirdetményt az alábbiakban olvashatják.

17709-2/2023 sz. FELHÍVÁS TERMŐFÖLD HASZNOSÍTÁSI KÖ-
TELEZETTSÉG TELJESÍTÉSÉRE

Felhívom Szigetszentmiklós, Dunaharaszti, valamint Dömsöd telepü-
lések köigazgatási területén elhelyezkedő termőföldek tulajdonosait és
használóit, hogy termőföld hasznosítási kötelezettségüknek tegyenek ele-
get, illetve a termőföld hasznosítási kötelezettségük végrehajtása érdeké-
ben személyesen, vagy megbízott útján intézkedjenek.

Facebook bejegyzések
PSOMK július 5-i bejegyzése

Tájékoztatjuk a Tisztelt Lakosságot, hogy a Petőfi Sándor Oktatási és
Művelődési Központhoz megérkezett a K&H pénzautomata! (2344 Döm-
söd, Béke tér 2.). Július 5-től 0-24 órában már üzemelni fog.

A TÖKÖLI ORSZÁGOS
BÜNTETÉS-VÉGRE-
HAJTÁSI INTÉZET

keresi leendő kollégáit: 
körlet- és biztonsági felügyelő (őr)

beosztásba

Biztos, garantáltan bejelentett jövedelem!

Kezdő alapbér: 
bruttó 453.600 Ft – 509.800 Ft

25 éves kor alatt a nettó alapfizetés akár
414.000 Ft (túlóra és pótlékok nélkül), mely
már a képzés ideje alatt is jár!

Cafeteria juttatás az első naptól, bruttó
16.666 Ft/hó.

Ingyeenes egészségügyi és fogászati el-
látás helyben, utazási támogatás.

Munkahelyi buszjárat Ráckeve–Tököl és
Csepel–Tököl útvonalon egyaránt.

Ruházati ellátás, szociális és családtámo-
gatási ellátások, jól  felszerelt konditerem,
kiváló konyha (meleg reggeli, ízletes menü
ebéd).

Továbbtanulási lehetőség.

Elérhetőségünk:
tokoltoborzas@bv.gov.hu, 

+36 30 491 8786.

JELENTKEZZ!
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Sportos életmódért díjak:
5. a Rupa Márk Ferenc
5. b Varga Petra
6. a Kocsi Vanda Renáta

Kurilla Amarillisz Jázmin
Lakatos Károly

7. a Ács Bálint Miksa
Preboly Petra

7. b Anda Péter Gábor
Sallai Károly Zoltán

8. a Hegedűs Csaba
Horváth Bálint

8. b Dudás Márk Béla
Kiss Zoltán Márk
Stasinski Hugo Jerzy
Tarr Zoltán

Nevelőtestületi díjak:
3. b Szabó Janka

4. a Radó Fanni
4. b Szombati Kornél
5. b Bucsi Bence

Kudar Csanád Levente

SZMK által adott díjak:
Burján Mónika
Laczi Kitti
Szécsényiné Béki Zsuzsanna
Zentainé Csobolyó Klára
Barta Erik Roland
Bilász Amanda Felicitász
Hegedűs Csaba
Szécsényi Bíborka Enikő
Szombati Vanda
Crisan Krisztina Beatrix
Dudás Márk Béla
Kiss Gergely József
Mendi Alexa Diána

Polgármester által alapított díjak:
Bai Máté Károly
Kiss Zoltán Márk
Tarr Zoltán

Tankerület díjazottjai:
4. b „Bolyai csapatverseny Banditák csapata:

Csaplár Zsombor, Csécs István, Rab Sán-
dor Benedek, Szombati Kornél”

5. b Bucsi Bence
Kudar Csanád Levente
Szabó Balázs

6. a Juhász Botond Bendegúz

Gacsné Gábor Marianna emléklap:
4. b Szombati Kornél

AMV díjazottak:
4. a Kiss Nándor Antal
7. b Basa Lara Noa

KITŰNŐK:

1. a Balogh Szilvia, Farkas Norbert Olivér, Ga-
rajszki Ákos, Hriazik Hanna, Kovács Stel-
la Larissza, Kultsár Luca Zoé, Matus Jó-
zsef Bendegúz, Nagy János, Sipos Dávid,
Vásárhelyi Hanna Alexandra.

1. b Baglyas Tamás, Baka Bendegúz Miklós,
Balogh Kincső Johanna, Burján Emma,
Czékmán Róbert László, Kosiczki Panna
Edina, Kovács Zsófia, Sass Dávid József,
Sáfrányos Dorina, Tóth Jolán, Tóth Lilla
Mária.

2. a Hernyik Gergely, Malzseniczki Vince.
2. b Bán Károly Bence, Bús Noel, Csegei Lili,

Dani Dalma, Koroknay Milán Dorián, Me-
zei Virág, Rakó Nóra, Selmeczi Linda Zoé.

2. c Inoka Zoltán, Márkus Boglárka Mária.
3. a Ács Elza, Balogh Tirza Klára, Gonda Han-

na, Herman Enikő Hanna, Horváth Bíbor,
Országh Mirella, Pálfi Léna, Slezák Dóra
Orsolya, Szabó Péter Gergely.

3. b Gonda Szófia Róza, Ila Amira Hanna,

Sándor Petra, Szabó Janka, Szijjártó Anna
Júlia, Varga Lídia.

3. c Feke Kornél, Gonda Gréta Napsugár, Rus-
kó-Hunyadi Zsófia Karolina, Szabó Eme-
se, Szegedi Szonja, Zsákai Jusztina.

4. a Radó Fanni.
4. b Csécs István, Szombati Kornél.
5. a Farkas Boglárka Emma.
5. b Bucsi Bence, Horváth Anna, Jakos Csen-

ge, Kudar Csanád Levente, Nagy Gergő
Zsigmond, Szabó Balázs.

6. a Gonda Eszter Izabella, Kakas Zoé Viktória,
Kocsi Vanda Renáta, Mendi Karina Kitti,
Szabó Nóra, Timár Renáta.

7. a Balogh Kristóf, Rakszegi Zamira, Mada-
rász Zalán.

7. b Basa Lara Noa, Jakos Csongor.
8. b Tarr Zoltán.

JELESEK

1. a Bus Martin Tivadar, Hampó Barnabás, Ko-
lompár Méri Melinda, Kun Noel Denisz,
Máté Lajos, Megadja Natália, Sági Hanna

Beatrix, Szabados Karina Bianka, Szabó No-
rina, Váradi Dzsenna Szkarlett.

1. b Bencze Milán, Jakab Jázmin, Matéz Erika,
Szabó Balázs László, Zentai Hanna.

2. a Lantai Attila.
2. b Bárány Blanka, Holló Hanna Nóra, Holló

Natasa Anna, Horváth Eliot Elemér.
2. c Darócz Dorina Lara, Dudás Kristóf,

Zsákai Dilen Karim.
3. a Darócz Fruzsina Erzsébet, Szekeres Sára.
3. b Bangó Bálint Döme, Bucsi Henrietta Sára,

Fülöp Tamás Dávid, Kiss Zalán István, Ko-
vács Kristóf.

3. c Tóth Csenge Krisztina, Varga Attila Tamás.
4. a Radó Anett.
4. b Kovács Regina, Mihály-Laki Marcell, Sel-

meczi Olivér Attila, Tarr Lili.
5. a Ambruska László, Fabók Fruzsina.
5. b Omiliák Dávid.
6. a Bányai Tamás.
7. b Csécs Alíz.
8. a Hegedűs Karina, Szombati Vanda.

Pethesné Nyári Katalin

Kitûnõk, jelesek a 2022/2023. tanévben

Jutalmazások a ballagáson és az évzárón

Falugazdász ügyfélfogadás
2022. november 11-tõl a falugazdász

új helyen, az OMK-ban várja az

ügyfeleket péntekenként 

08:00–12:00 óráig!

Figyelem!
A Dömsödi Polgármesteri Hivatal munkarendje

a jelenleg érvényben lévõ szerint 
2023. december 31-ig marad.

Eszerint az ügyfélfogadás ideje:

Hétfõn: 7:30 – 12:00 óra és 13:00 – 16:30-ig.

Szerdán: 7:30 – 12:00 óra és 13:00 – 16:30-ig.
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Május 1-jén társastáncosaink a Dömsödi Autocross Aréna majálisán
léptek fel. Felkészítő tanár: Bábel Brigitta.

Május 4-én Makádon az Utazás a filmzenék világába… címmel kon-
certet rendeztünk a makádi általános iskolában. A gyerekek híres filmek
és számítógépes játékok zenéjéből adtak elő részleteket hangszeren, a szol-
fézsos gyerekek énekeltek. A kezdőszámot iskolánk volt növendéke, Ha-
lassy Eszter adta elő. Felkészítő tanárok: Halassyné Székely Orsolya, Ko-
vács Ferenc, Balikó Mariann, Köntös Ágnes.

Május 13. és 20. között kilenc képzősünk Madeirára utazott az ERAS-
MUS projekt keretében Varga Anett koordinátor és Bábel Brigitta tanárnő
kíséretével. Élményeikről egy külön cikkben számolnak majd be a kedves
olvasóknak. 

17-én a Verseny Varsányban elnevezésű kamaraversenyen vettek részt
növendékeink Dunavarsányban. 

Balogh Tirza furulyaduókat adott
elő tanárával, Bai Barbarával. Sán-
dor Emma, Kadók Boglárka, Sta-
sinski Hugo és Kanderka Andrea ta-
nárnő klarinétkvartett kategóriában
indult. A kvartett dicsérő oklevelet,
Tirza pedig különdíjat kapott a ver-
sennyel egybekötött találkozón. A
díjat dr. Pálos Annamária, a Sziget-
szentmiklósi Tankerület igazgatója
adta át.

18-án a Tökölön megrendezett
Szárnyaló Népdalversenyen cso-
portos kategóriában Horváth Anna
és Balogh Viktória ezüst minősítést
ért el. Felkészítő tanáruk Balikó
Mariann. Horváth Szofi Lili szóló

kategóriában kiemelt arany díjat kapott a bácskai népdalok előadásáért.
Felkészítő tanára Köntös Ágnes.

20-án a Dömsödi Sütifesztiválon léptek fel társastáncosaink. Felkészítő
tanár: Bábel Brigitta.

Május 27-től június 3-áig az ERASMUS projekt keretein belül nyolc
gyereket és négy tanárt láttunk vendégül Varga Anett tanárnő vezetésével.
Erről is majd külön cikkben tájékoztatjuk az újság olvasóit.

Május végén – június elején valamennyi tagozatunkon és feladat-ellá-
tási helyünkön megtartottuk a vizsgákat és vizsgakoncerteket, amelyeken
növendékeink szép eredményeket értek el, egyben a szülőknek is számot
adtak tudásukról. 

Június 2-án az OMK-ban megrendezett Pedagógusnapon szerepeltek
zenész és társastáncos növendékeink. Felkészítő tanárok: Bábel Brigitta,
Berki Artúrné, Kanderka Andrea, Balikó Mariann.

Június 4-én a Petőfi téren megrendezett trianoni megemlékezésen isko-
lánk kórusa vett részt. Felkészítő tanár: Balikó Mariann. Zongorán kísért:
Köntös Ágnes.

Ugyanezen a napon társastáncosaink a Budapesten megrendezett Fó-
rumház Egyesület által megrendezett táncversenyen vettek részt – nagyon
szép eredményeket értek el:

Grease Mix: Ezüst + Különdíj. Csapattagok: Baranya Hanna, Orsós
Diána, Halfinger Maja, Szijártó Anna, Ruskó-Hunyadi Zsófia, Szabó Eme-
se, Gonda Hanna, Szegedi Szonja, Márkus Boglárka, Bai Hanna, Zsákai
Jusztina, Szabados Kiara.

Dirty Dancing: Arany. Csapattagok: Jakos Csenge, Varga Petra, Már-
kus Balázs.

Swing Time: Ezüst. Csapattagok: Jakos Csenge, Varga Petra, Márkus
Balázs.

AA DDeezzssõõ LLaajjooss AAllaappffookkúú MMûûvvéésszzeettii IIsskkoollaa hhíírreeiiAA DDeezzssõõ LLaajjooss AAllaappffookkúú MMûûvvéésszzeettii IIsskkoollaa hhíírreeii
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Latin Party: Arany + Különdíj. Csapattagok: Jakos Csenge, Varga
Petra, Varga Csilla, Bokor Boglárka, Gonda Szófia.

Party Time: Ezüst. Csapattagok: Berki Boglárka, Gonda Eszter.
Dance Party: Bronz. Csapattagok: Matus Alexandra, Csaplár Tünde.
Girls’ Power: Arany + Különdíj. Csapattagok: Berki Boglárka, Béki

Jázmin.
Latin szenvedély: Ezüst. Csapattagok: Joó Jázmin, Bozóki Vivien,

Szebellédi Kata, Keserű Kitti.
Lovely: Arany. Csapattagok: Joó Jázmin, Szebellédi Kata, Keserű Kit-

ti, Bozóki Vivien.
Unstoppable: Ezüst. Csapattagok: Jakos Csenge, Mendi Molli.
Az ünnepélyes évzárók időpontjai: május 31. – Dömsöd (zene, képző),

június 1. – Makád (zene, képző, társastánc), június 8. – táncgála OMK
(apaji és dömsödi táncosok), június 9. – Szigetbecse (tánc).

Június 11-én az OMK-ban megrendezett Kék Duna Euromusic Nem-
zetközi Énekverseny gálaműsorán szerepeltek társastáncos növendéke-
ink. Felkészítő tanár Bábel Brigitta.

Június 17-én a makádi Thúry József Általános Iskola ballagásán két
nyolcadikos növendékünk lépett fel: Tuska Hanna és Nyul Tivadar. Fel-
készítő tanár: Halassyné Székely Orsolya. 

Június 24-én a Makádi Pikniken adtak műsort iskolánk makádi tagoza-
tának növendékei. Felkészítő tanárok: Acsády Soma, Baranyai Anna, Ha-
lassyné Székely Orsolya, Kovács Ferenc és Köntös Ágnes.

Ugyancsak 24-én társastáncosaink léptek fel Dömsödön a Hal-Víz Na-
pon. Felkészítő tanáruk: Bábel Brigitta. 

Nagyon örülök annak, hogy ilyen eredményes évet zárhattunk a Dezső
Lajos Alapfokú Művészeti Iskolában. Remélem, minden növendékünk és
tanárunk kipiheni majd magát a szünidőben! Éppen ezért kellemes kikap-
csolódást és élményekben gazdag nyári szünetet kívánok mindannyiuknak!

Köntös Ágnes
igazgató

Klarinét kvartett

Tarr Lili és Rajzinger Abigél rajza

Radó Anett festménye
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A cikk a magyarországi fővállalkozás létrejöttének néhány történeti
érdekességét mutatja be a t. Olvasónak a gyakorlat oldaláról szemlélve a
szerző tanulmányai és tapasztalatai alapján. A címben szereplő „szemel-
vények” kifejezés figyelt kérdést, kiragadott részletet jelent, és valami-
lyen kevésbé ismert, kiszemelt tárgykörre utal. 

A fővállalkozásra is igaz, hogy múlt nélkül nincs jövő, Angliában már
az 1920-as években kialakult a fővállalkozás, a fejlett tőkés országokban a
II. világháború után fellendült, melyre a beruházások megvalósításának
gyorsasága, a befektetés gyors megtérülése és a szakszerűség volt a jel-
lemző. Az export fővállalkozás tekintetében hazánkban 1975-ig jogi sza-
bályozás nem történt, így a  tapasztalatok és módszerek ismeretének hiá-
nya miatt kezdetben csak a szocialista piacon történt megjelenést lehetett
elképzelni.

A posztgraduális képzésben folytatott tanulmányaim során hallottam
először arról, hogy az akkori belföldi beruházásokra vonatkozó, fővál-
lalkozásnak nevezett struktúra létrehozásának gondolata 1957-ben merült
fel a kidolgozás vagy inkább javaslattétel szintjén. A korabeli beruházó
mérnököktől lehetett megtudni, hogy a gondolkodás néhány év múlva ju-
tott el oda, hogy az akkori szocialista országokba és a harmadik világnak
nevezett egyes afrikai országokba kellene komplett mezőgazdasági öntö-
zőrendszereket, erőműveket és egyéb komplett nagyberendezéseket fő-
vállalkozásban szállítani. A fővállalkozás bevezetése, a jogi kereteinek ki-
alakítása és a gyakorlati alkalmazása nem haladt gyorsan, csak az 1968-
ban bevezetett új gazdasági mechanizmus adott nagyobb lendületet az el-
képzelt változásnak. Így például az akkori „……..impex” vállalatok kül-
kereskedelmi monopóliumát meg kellett szüntetni, csak azt követően jö-
hettek létre a tevékenységre szakosodott export fővállalkozó vállalatok
konvertibilis vállalkozási jogosultsággal.

Az új gazdasági mechanizmus működtetése során előírták, hogy min-
den nagyberuházáshoz előzetesen megvalósíthatósági tanulmányt (Feasi-
bility study) kell készíteni és gazdaságossági számításokat kell végezni. A
megvalósíthatósági tanulmányra vonatkozóan többféle meghatározás ol-
vasható a szakirodalomban, de a gyakorlat is kialakította a saját definí-
cióját. Abban az időszakban a megvalósíthatósági tanulmány Magyaror-
szágon újdonságnak számított, csak arról lehetett hallani, hogy a gazdasá-
gilag fejlett országokban már általánosan elterjedt. Az elnevezés az új
gazdasági mechanizmus bevezetése után kezdett meghonosodni az or-
szágban. Kezdetben a megvalósíthatósági tanulmány és a fővállalkozói
rendszer bevezetése kísérletnek volt tekinthető, meg kellett tanulni a mű-
ködtetését. A szerző tapasztalatai szerint nálunk is a beruházást finanszí-
rozó pénztulajdonos olyan részletes elemzésnek tekintette, azt várta el tő-
le, hogy mutassa ki a beruházás várható költségeit, vázolja fel a tervezett
beruházás előnyeit és hátrányait, a lehetséges kockázatokat, valamint a
befektetés megtérülésének időtartamát. Elemzést vártak, nem leírást. 

Fontos és időigényes intézményi változtatásokra is szükség volt. Meg
kellett szervezni az érdekképviseletet, és szükség volt a fővállalkozás le-
bonyolításához hozzáértő szakembergárdára is, melyet ki kellett képezni.
A beruházó mérnöknek a műszaki ismereteken kívül a fővállalkozást jel-
lemző pénzügyi és gazdasági kérdésekben is tájékozottnak kellett lennie.

Az 1968. évi új gazdasági mechanizmus elindítása után az 1948-ban
létrehozott, érdekképviseleti feladatokat ellátó Magyar Kereskedelmi Ka-
marában megalakult a Fővállalkozói tagozat. A társadalmi szervezet
1985-től Magyar Gazdasági Kamara néven folytatta elődjének tevékeny-
ségét.

Az 1970-es évek elején a fővállalkozói rendszer kialakulásának és mű-
ködésének elősegítése érdekében az egyszintű bankrendszer mellett beru-
házási bank alapítására is sor került.

A Budapesti Közgazdaságtudományi Egyetem Közgazdasági Tovább-
képző Intézetében és az Ybl Miklós Építőipari Műszaki Főiskolán is
posztgraduális képzésben az 1970-es évek elejétől másoddiplomát sze-

rezhettek közgazdászok, jogászok, műszaki egye-
temet végzett mérnökök és műszaki főiskolát
végzett üzemmérnökök is. Az új szakirány elne-
vezése fővállalkozó szak volt. A végzetteket a
részükre kiállított szakosító oklevélben egyete-
mi vagy főiskolai alapképesítésű okleveles fő-
vállalkozónak nyilvánították. A szerző 1989-
1991 között vett részt a képzésben, és tudomása
szerint 1991-ig kb. 500 okleveles fővállalkozó
szerzett másoddiplomát. Abban az időszakban a
projektmenedzsment és a projektmenedzser el-
nevezések nem voltak használatosak, a fővállal-
kozás tárgyát pedig a projekt szakkifejezés he-
lyett – még a tanárok is – inkább műnek, létesítménynek vagy komplett
nagyberendezésnek, továbbá kulcsrakész fővállalkozásnak nevezték.

A képző intézmények minden szakterületre, így a fővállalkozásra is
tantárgyrendszerben szervezték a képzéseiket. A fővállalkozói szakon a
fővállalkozás folyamata, jogi ismeretei, biztosítása, pénzügyei, pénz-, hi-
tel- és devizaügyletei, pénzforgalmi és bankműveletek, a külkereskede-
lem technikája, ágazati gazdaságtana, valamint a fővállalkozás piacai el-
nevezésű tantárgyak keretében történt a képzés. A tantárgyak, illetve azok
tananyaga a gyakorlatban a fővállalkozás lebonyolításának egy-egy téma-
köreként jelentek meg, és ennek megfelelő volt a jogi szabályozás is.

Az 1975. évben megkezdődött, majd szükség szerint folytatódott a fő-
vállalkozás lebonyolításával kapcsolatos jogi szabályozás. Megjelent,
majd többször módosították az export fővállalkozási tevékenység előmoz-
dításáról szóló 9/1975. (Kk. É. 1/1976.) KkM-PM-MNB számú együttes
utasítást, melyet a külkereskedelmi miniszter, a pénzügyminiszter és a
Magyar Nemzeti Bank elnöke jegyzett. Az utasítás a komplett berende-
zések exportját szorgalmazta, és a lebonyolítás módját, valamint a pénzü-
gyi feltételeket szabályozta. Az utasítás kimondta, hogy az export fővál-
lalkozó jogosult konvertibilis elszámolású vállalkozási tevékenységre.

A beruházási célú fővállalkozás és koordinációs vállalkozás pénzügyi
feltételeiről szóló 15/1976. (VI. 23.) PM-ÉVM együttes rendelet szabályoz-
ta a fővállalkozási és koordinációs vállalkozási tevékenység finanszírozá-
si rendszerét. 

A jogszabály a fővállalkozásra vonatkozóan az alábbi rendelkezéseket
tartalmazta:

A fővállalkozó arra vállal – az eredményre kiterjedő felelősséggel – kö-
telezettséget, hogy a megrendelő (beruházó) részére a beruházás egészét
vagy önmagában gazdaságosan üzembe helyezhető szakaszát a szerződés-
ben meghatározott időre, átalány összegben megállapított ellenértékért, a
szerződésben rögzített gazdasági-műszaki mutatókkal megvalósítja.

Fővállalkozó olyan gazdálkodó szerv vagy gazdasági társulás lehet,
amely rendelkezik a fővállalkozás megvalósításához (a beruházás céljá-
nak eléréséhez) szükséges szakmai ismeretekkel és a fokozott kockázat
viselését szolgáló pénzeszközökkel.

A fővállalkozói kockázat vállalásához megkívánt pénzeszközök leg-
kisebb mértékét a fővállalkozó előző évi nyereségének, illetve kötelező és
elkülönített tartalékalapjának a szerződés megkötésekor számított együt-
tes összege határozta meg, amely nem lehetett kevesebb a fővállalkozási
céllal kötött szerződések együttes összegének 5%-ánál. A fokozott kocká-
zat vállalásához szükséges pénzeszközök mértékének megállapításánál
az olyan még nem teljesített vállalkozási szerződéseket, a teljesítettek kö-
zül pedig azokat kellett számításba venni, amelyeknél a fővállalkozáshoz
megkívánt helytállást kötöttek ki, és az igényérvényesítés határideje még
nem járt le.

A fővállalkozás a beruházás tervezésére és megvalósítására is kiterjedt.
A fővállalkozónak a szerződésben a kikötött gazdasági-műszaki jel-
lemzők teljesítését abban az esetben is vállalnia kellett, ha a beruházás

SSzzeemmeellvvéénnyyeekk aa ffõõvváállllaallkkoozzááss ttöörrttéénneettéébbõõll

Dr. Csanádi Károly
jogtanácsos
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előkészítése a szerződés megkötése előtt megkezdődött, és a beruházás
jóváhagyásához vagy megvalósításához szükséges tervdokumentáció
egészben vagy részben elkészült. A fővállalkozó felelősségét a szerződés
megkötése előtt kidolgozott tervek hibájára való hivatkozással nem zár-
hatta ki.

A fővállalkozás nem irányulhatott kizárólag építési tevékenységet
igénylő épületek, építmények megvalósítására vagy egyetlen, illetve több
azonos célú és jellegű, egymástól függetlenül is rendeltetésszerű haszná-
latra alkalmas állóeszköz létrehozására. E rendelkezés alól kivételesen in-
dokolt esetben a beruházó és a kivitelező felett felügyeletet gyakorló mi-
niszter (országos hatáskörű szerv vezetője, fővárosi, megyei tanácselnök)
a pénzügyminiszter hozzájárulásával felmentést adhatott.

[együttes rendelet 2. § ]
A vállalkozási összegnek (az ellenszolgáltatásnak) elkülönítetten tartal-

maznia kellett:
§ a szerződéses alapárat, amely magában foglalta a szerződés teljesíté-

séhez szükséges termékek és szolgáltatások együttes értékét, vala-
mint

§ a fővállalkozói díjat, amely fedezetet nyújtott a fővállalkozás szerve-
zési ráfordításaira, hasznára és a fővállalkozással együttjáró átlagos
kockázatra.

A fővállalkozó a szerződéses alapár meghatározásához ajánlati költ-
ségvetést készített.

[együttes rendelet 3. §] 
A gazdálkodó szervezetek szállítási és vállalkozási szerződéseiről

szóló 7/1978. (II. 1.) MT rendelet újraszabályozta a fővállalkozási szerző-
dést. Eszerint:

„MT. 44. § (1) A fővállalkozási szerződés olyan vállalkozási szerző-
dés, amelyben a fővállalkozó arra vállal kötelezettséget, hogy a megren-
delő részére a teljes beruházást vagy a beruházás több állóeszközből álló,
önálló feladat ellátására alkalmas komplex gazdasági-műszaki egységét a
szerződésben meghatározott időre, az abban kikötött gazdasági-műszaki
mutatókkal megvalósítja.

(2) A fővállalkozó felelőssége a szerződésben kikötött gazdasági-mű-
szaki mutatók teljesítéséért abban az esetben is fennáll, ha a beruházás jó-
váhagyásához vagy megvalósításához szükséges tervet egészben vagy
részben nem maga készítette.

(3) A fővállalkozás – jogszabály eltérő rendelkezésének hiányában –
nem irányulhat kizárólag építési tevékenységet igénylő beruházás meg-
valósítására.”

A fővállalkozás ismertetése, valamint az ismeretek gyarapítása érdeké-
ben szakmai szervezet is megmozdult. A Fővállalkozók Magyarországi
Szövetségében (röviden: FŐVOSZ) létrejött a Projektmenedzser Tagozat,
melynek első tagozatvezetője a szerző volt. A Projektmenedzser Tagoza-
ton belül működött a PM-Klub, melynek tagjai gyakorló projektme-
nedzserek és a fővállalkozó szakosító képzésben részt vett személyek
voltak. A PM-Klub célja az volt, hogy a gyakorló projektmenedzserek a
választott témát jól ismerő külső előadók segítségével olyan speciális is-
mereteket szerezzenek, amelyek munkájukhoz szükségesek vagy bármi-
kor azok lehetnek. Néhány szakmai előadás címe a teljesség igénye
nélkül:

– A projektfinanszírozás elmélete és gyakorlata (14 részből álló ren-
dezvénysorozat),

– Általános projektmenedzsment és projektcontrolling eszközeinek és
módszereinek alkalmazása,

– Minőségbiztosítás szerepe a fővállalkozásban,
– Projekt Orientált Cégvezetés/Hivatalvezetés – Projektorientált Tár-

sadalom.
A Projektmenedzser Tagozat sajtója a „Magyar Épületgépészet” című

folyóirat volt, melyben a FŐVOSZ tagozatvezető rendszeresen ismertette
a következő továbbképzési programot és a szervezeti híreket.

A Kézműves Magazin, a Pest Megyei Kézműves Kamara lapja a 2000.
februári számában, a 8. oldalon közzétette a tagozatvezető tájékoztatását
„Bemutatkozik a Fővállalkozók Magyarországi Szövetsége” címmel.

A fővállalkozói rendszer kialakításáról a nyilvánosságot is tájékoztat-
tuk. A „Mai nap” című lap 2000. szeptember 27-én megjelent számában a
FŐVOSZ Projektmenedzser Tagozat vezetőjének nyilatkozata olvasható
a menedzserképzésről.

A „Magyar Építéstechnika” című szaklap 2001/8-9. számában egész
oldalas cikkben bemutatkozott a Fővállalkozók Magyarországi Szövet-
sége, a cikk az archív lap 49. oldalán olvasható

A cikkben szereplő információkat és az ajánlott irodalmat hasznosít-
hatják az általános projektismeretek és a projektmenedzsment iránt érdek-
lődők, a nagyobb projektek megvalósításában résztvevő alvállalkozók,
valamint a paradigmaváltást, azaz a szemléletmódváltást és a gondolko-
dásmód-váltást tervezgető vállalkozók. A projektszemléletnek és a pro-
jektismereteknek helye van a kkv-szektor vállalkozásainak körében is.

A projektek története az időszámítás előtti (i.e.) korban kezdődött, ha a
kezdetben nem is így nevezték. Az előre megtervezett templomok, utak,
de még az egyiptomi piramisok korabeli építése is projektnek tekinthető.
Különleges szaktudást igényeltek az egyedileg megvalósított hajóépítés
munkálatai, melyben megjelentek a projekt jellemzői. A projektszemlélet
a mai kornak megfelelően is megtanulható és a fővállalkozásban alkal-
mazható.
Ajánlott irodalom:
Görög Mihály: Bevezetés a projektmenedzsmentbe
Dennis Lock: Projektmenedzsment (magyarul megjelent)
David Faulkner – Cliff Bowman: Versenystratégia (magyarul megjelent) 

Dr. Csanádi Károly
jogász, okl. fővállalkozó,
európai uniós kkv tréner

műsorvezető a FIX TV-ben

TTiisszztteelltt áállllaattttaarrttóókk!!

A Dömsöd, Bajcsy-Zs. u. 24. szám alatti rendelőm (bejárat a Bocskai
u. felől, a Horváth-kert mellett!) rendelési ideje: 

hétfő, szerda, péntek: 18.00–19.00, kedd, csütörtök: 8.00–9.00, szom-
bat: 8.00–10.00.

– Betegellátás, – Védőoltások beadása, – Mikrochip beültetés, állatútle-
vél kiállítása, – Lágysebészeti műtétek (ivartalanítás, daganat-eltávo-
lítás, baleseti sebek stb.), – Ultrahangos fogkőeltávolítás, – Állatgyógy-
szerek, állatgyógyászati készítmények.

dr. Siket Péter tel.: 06-30-9963-668
(Rendelési időn kívüli betegellátás a fenti számon történő egyezte-
téssel!)
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A címben megjelölt téma igen szerteágazó, alapos kutatómunkát igénylő feladat. Erre vállalkozott Varga Gézáné nyugdíjas tanító néni. A téma-
kör teljes körű feldolgozása még nem fejeződött be, ám megállapodtunk abban, hogy a már feltárt és összeállított anyagokból rovatot indítunk. En-
nek huszonnyolcadik részeként dr. Havasi Mónikáról lesz szó. 

Orvosok – egészségügyi dolgozók Dömsödön

DR. HAVASI MÓNIKA

1949. január 7-én születtem Budapesten. Gyer-
mekéveimet Dunaharasztin töltöttem, ahol ma
is élek.

Szüleim mindketten dunaharaszti lakosok vol-
tak. Édesapám a Kandó Kálmán Műszaki Főis-
kolán végzett, és a háború idején a repülőgép-
gyárban dolgozott. Így kerülte el a katonaságot.
Édesanyám a Mester utcai Női Ipariskolában
végzett. Csodás kézügyessége miatt munkáit még
a Berlini Világkiállításra is kivitték, sajnos so-
sem kapta vissza őket. 1946-ban házasodtak, és
hamarosan egymás után megszülettünk testvé-
remmel. 

Így anyukám otthon maradt velünk az általá-
nos iskola befejeztéig, biztos hátteret biztosítva
gyerekeinek. Egy testvérem volt, aki már gye-
rekként is imádta megfigyelni az állatokat. Órá-
kig képes volt a hangyabolyt szemlélni meg a
madarakat nézegetni. Ornitológus lett, és a Gö-
döllői Agrártudományi Egyetem Madártani Tan-
székén tanított fiatalon bekövetkezett haláláig.

Rengeteg szép emlékem van gyerekkorom-
ból. A Duna holtága mellett nőttem fel, télen-
nyáron a vízparton voltunk az utca összes gye-
rekével három éves kortól a tizenévesekig. A
nagyok vigyáztak a kicsikre, ami  nagyon jól
működött. Télen suli után  sötétedésig korcso-
lyáztunk, hokiztunk, aztán mentünk tanulni.
Nyáron összegyűltünk valaki kertjében. Minden-
ki hozott valamit az ártéri kertekből, és üstben
főztünk valami finomat a „csapatnak”. Persze
mindig akadt egy gondos nagyi, aki besegített,
hogy ehető legyen az étel.

1956 nagyon sűrű év volt az első osztályos

életemben. Januárban kezdődött a földrengés-
sel, amelyben megsérült a házunk és az iskola
is, ezért a gyerekek és a tanárok felét elköltöz-
tették a településről. A lányok Nagymarosra, a
fiúk Dunabogdányba kerültek. Üdülőben, eme-
letes ágyakon aludtunk, és ott folyt a tanítás
saját tanárainkkal, szülők nélkül két hónapig.
Nagyon hideg tél volt, nagy hóval. Többen
fagyási sérüléseket szenvedtünk. Amikor vissza-
jöttünk, jött a jeges ár, ami az egész kertünket
elárasztotta. Csak a gyümölcsfák teteje látszott
ki. A szülők féltek az áradástól. Mi élveztük,
hogy a fa tetejére ülve vettük fel a korcsolyát, és
a jég hullámzott alattunk, mivel visszahúzódott
a víz a mederbe, de afák összetartották a jeget a
magasban.

Általános iskola után a Patrona Hungariae
Katolikus Gimnázium tanulója lettem, ahol szi-
gorú neveltetésben részesültünk, de a legjobb
barátaim is a mai napig onnan vannak. Politech-
nikán hetente egy napon szabás-varrást tanul-
tam, ezt a tudást remekül hasznosítottam a gye-
rekeim ruhatárában.

Érettségi után egy évig a Mária utcai Szájse-
bészeti Klinikán dolgoztam asszisztensnőként,
mert maximális pontszámom ellenére elutasí-
tottak világnézeti okok miatt. Következő évben
a politikai beszámolón sikeresen túljutottam.
Bár nézeteim nem változtak, csak megtanultam
a tudományos szocializmus tantárgyat, de ezt
mindenki megtette, aki akkor járt egyetemre,
mert kötelező tantárgy volt.

Az Orvostudományi Egyetemet 1969–1973
között látogattam. Itt találkoztam férjemmel,
aki évfolyam- és csoporttársam is volt, így ren-
geteg közös emléket gyűjtöttünk jóban-rosszban.

1972-ben összeházasodtunk, hogy egy helyre
helyezzenek bennünket. Nagykőrösön kezdtünk,
majd hazaköltöztünk Dunaharasztira, mert fér-
jemet fél évre katonai szolgálatra hívták a Hon-
véd Kórházba. Fiam születéséig a Pestvidéki
Gépgyár üzemi fogászatán dolgoztam, férjem
pedig Szigetújfalura került, ahol egészen 2018-
ig dolgozott. Kisfiam négy hónapos kora után
anyukám segítségével visszamentem dolgozni.
Fél évig a dunaharaszti rendelőben helyettesí-
tettem egyik kolléganőmet, majd 1976 őszétől
Dömsödre kerültem dr. Kausz Sarolta utódja-
ként. 1977 őszén megszületett a kislányom, aki-
vel egy évig voltam szülési szabadságon. 1978-
tól 1993-ig dolgoztam Dömsödön. A gyereke-
im oda jártak bölcsődébe, óvodába. Felügyele-
tükben sokat segített Bencze Gáborné, aki vi-
gyázott rájuk, ha délutános műszakban dolgoz-
tam. Sokat túlóráztam, mert rengeteg beteg volt.
Úgy érzem, sokan megszerettek, és évekig Apaj
betegeit is elláttam heti egy napon. Sokszor este
későn kerültem haza a szolgálati lakásunkba.
Sok barátot szereztünk, némelyikükkel még nya-
ralni is együtt mentünk. Építkezni is szerettünk
volna Dömsödön. A telket, amit kinéztünk, visz-
szamondták, és édesapám nekünk ajándékozta
a Duna-parti telke felét. Így itthon kezdtünk épít-
kezni. Gyerekeink Dunaharasztin jártak iskolá-
ba, ezért ingáztunk Dunaharaszti – Dömsöd –
Szigetújfalu között, ami napi több mint hatvan
kilométert jelentett. Az 1990-ben bekövetkezett
benzinár-robbanás után egyre nehezebb volt
finanszírozni az útiköltséget, ezért egyre többet
dolgoztam az otthoni magánrendelőben, sokszor
éjfélig is heti két alkalommal.

Miután testvérem 1992 nyarán autóbaleset-
ben életét vesztette, szüleim teljesen összetör-
tek. Ezért úgy döntöttem otthon maradok, hogy
jobban támogathassam őket. 1993 után már csak
a magánrendelőmben dolgoztam 65 éves ko-
romig. Dömsödi ismerősökről így is sokat hal-
lottam, mert sokan felkerestek, akik ragaszkod-
tak hozzám. Férjemet 2019-ben veszítettem el
csodás együtt töltött 50 év után. Édesapám tavaly
hunyt el 102 évesen, azóta egyedül élek. 

Most unokáim mellett „teljesítek” nagyma-
mai és sofőrszolgálatot, amíg megtehetem.

dr. Havasi MónikaFérjemmel egy kiránduláson
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Különös története van a fáknak. Történetek regélnek a balatonakaraty-
tyai Rákóczi-fáról – a cédrusok ezer esztendőt is megérnek, a szabolcsi
diófát megkülönböztetett tisztelet övezi. Milyen híres a nagycenki hársfa-
sor, a kőszegi gesztenye… s lehetne sorolni azokat a fákat, melyekhez iro-
dalomtörténeti tények kapcsolódnak. Ilyen a híres csesztvei hárs, mely
alatt született Madách „Az emberek tragédiája”, de ne feledjük a margit-
szigeti tölgyeket, melyek Arany ihletői voltak, s megszülettek az „őszikék”.

Petőfi, a halhatatlan ne-
vezetessé tett egy öreg töl-
gyet Dömsödön, ez a PE-
TŐFI TÖLGYFÁJA, mely
alatt írta a Piroslik már a
fákon a levél című népdal-
hangulatú költeményt, me-
lyet Dezső Lajos zenéje tesz
felejthetetlenné.

Védetté nyilvánításakor
a fa törzsátmérője 2 méter,
magassága 25 méter, a lom-
bkorona átmérője 30 méter
volt. A korona alakja szabá-
lyos gömbhöz hasonló. A
törzs 3 méter magasságban
kétfelé ágazik.

Ami a vers születési he-
lyét illeti – tisztázott, a döm-
södi tölgy alatt, de az idő-
pont vitatott. Havas Adolf

1845 júliusára datálja a verset, Ferenczi Zoltán úgy véli, 1845 augusz-
tusában. Tény, hogy a vers a Pesti Divatlapban 1845. augusztus 28-án je-
lent meg, s a dömsödi fa így lett a leghíresebb tölgyek egyike. Sokan za-
rándokoltak és zarándokolnak napjainkban is megcsodálni.

1978. július 3-án egy heves vihar megtépázta, az egyik terebélyes ol-
dalágat a földre döntötte, nagy fájdalmat okozva a dömsödieknek. Amb-
ruska Péter, Dömsöd tanácselnöke meghívta Polyák Ferenc szobrászmű-
vészt, hogy Petőfi fájából faragja meg a nagy költő portréját.

A Kecskemét melletti Matkópusztán élő szobrászművész baltával fa-
ragta meg a szobrokat, mondván „Az az egész család a fában rejtőzik.
Megfaragom mindhármójukat.” (Polyák Ferenc mondata)

„Éppen Szent György napján mentem Dömsödre a Petőfi-fát faragni,
hisz a Petőfi család is 1846-ban e napon költözött a faluba… A szeretet
ereje adta kezembe a baltát. A sorscsapásos Petőfi arcát baltámmal kény-

szerítettem ki a tölgyfából szenvedéssel, erővel és lírai hévvel, mert versei
ott csengnek fülemben. … Először az édesanya arcképét faragtam meg,
az édesanyának kijáró tisztelettel. Majd a jó öreg kocsmárost. … Birkóztam
a fával, beszélgettem, s a szél a Kis-Dunáról úgy fújt, mint akkor, amikor a
költő a tövében merengett." (Polyák Ferenc levele Losonczi Miklósnak)

A hivatalos szoboravatás a Képző és Iparművészeti Lektorátus engedé-
lyével 1980. március 15-én megtörtént.

Eredeti tölgyfa képe Hrúz Mária, A jó öreg kocsmáros és készül a Pető-
fi fej – képei

Petőfi-fa – készítette Pepe Peppinoo
Dezső Lajos Dalai Gyűjteményes kiadása „Magyar Zenealbum” (ere-

deti példány a Tóbisz családnál)
Sok visszaemlékezés van a múzeumról, sok kutatás anyaga már megje-

lent Petőfivel kapcsolatos kiadványokban. Ezt szeretné az ÉRTÉKTÁR
fedél alá tenni. Ha valaki tud még emléket, fényképet, emléktárgyat, ver-
set, éneket, a múzeummal kapcsolatos dokumentumokat, s legfőképpen ha
szeretne segíteni a gyűjtésben – bővítse értéktárunkat. Milyen jó érzés len-
ne a 2023-ban felújítás utáni PETŐFI MÚZEUM gazdag gyűjteményé-
ben gyönyörködni. 

Anyagok beadhatók: Tarr-Sípos Zsuzsának, tel.: 06-20-489-9359.

PETÕFI 2200 •• PPETÕFI 2200 •• PPETÕFI 2200
Petõf i  tö lgyfá ja
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Felvidéki látogatás
Június 3-án elvittük és ünnepélyes keretek között átadtuk az Ország-

zászlót a felvidéki Ipolyvisk település lakóinak akiknek 83 évvel ezelőtt
Dömsöd akkori elöljárói Ereklyés Országzászlót adományoztak. A Hren-
kó Ferenc dömsödi plébános által vezetett küldöttség abbéli örömében
kereste a kapcsolatot ezzel a festői szépségű Ipoly által körülölelt kis falu-
val, hogy az első bécsi döntést követően a magyarságától megfosztott te-
lepülés ismét visszacsatoltatott az anyaországhoz. 

A korabeli sajtóban az alábbi történetet találtam:
1938. november 3-án, a döntést követő napon Kovács István, Ipolyvisk

plébánosa a templomban rejtegetett összes magyar zászlót kitette a temp-
lomra, egyet pedig, a legszebb selyem zászlót kitűzte a toronyba. Mintha
ezzel akarta volna feldíszíteni azt. Valaki ezt bejelentette a helybéli cseh
csendőrparancsnoknak, aki negyedórán belül 20 szuronyos katonával ér-
kezett, és barbár gorombasággal szorította sarokba a plébánost tettéért. A
zászlókat megsemmisítették, a rudakat összetörték, a plébánost le akarták
tartóztatni. A mintegy 700 lelkes falu lakói amikor megtudták mi történt,
vasvillákat, kapákat, sótörőket ragadtak és a templomhoz siettek. Olyan
ellenséges magatartást tanúsítottak, hogy a cseh kapitány a szentszéki ta-
nácsost elszállítani nem merte. A szép zászlót a csehek a többi megrongált
zászlókkal együtt ismeretlen helyre vitték. A papjához oly megható mó-
don ragaszkodó nép a plébániát, benne a plébánossal egész éjszaka őrizte.

1940. május 7-én érkezett meg Ipoklyviskre a dömsödi delegáció, amely
a magyarsága miatt meghurcolt kis falunak egy gyönyörű ereklyés or-
szágzászlót vitt. A fennmaradt újságcikkek arról írtak, hogy 7-én este lam-
pionos felvonulással fogadták a dömsödieket. A zászlóátadás meghitt,
szeretetteljes légkörben, méltó komoly megemlékezés keretein belül tör-
tént meg. 1945 után visszarendeződtek az igazságtalan határok, a felvidé-
ki falvak újra Szlovákiához kerültek. A zászlót elvitték, nyoma veszett...

83 év elteltével, 2022-ben az Országzászló Bizottság felkereste telepü-
lésünk polgármesterét, hogy nyújtsunk segítséget ahhoz, hogy ismét lo-
boghasson Ipolyvisk Országzászló emlékművén magyar zászló. A döm-
södi képviselő-testület az előterjesztést elfogadta, elkészíttette a zászlót,
egyszerre kettőt is. Egyiket Ipolyvisken, a másikat itthon terveztük átadni.
Már csak az alkalmas időpontot kellett megkeresni. Ágnes Antal Nyustin
polgármester asszonnyal sikerült felvennünk a kapcsolatot, és vele abban
maradtunk, hogy a júniusi Trianon-megemlékezés napján fogjuk átadni
azt. Eljött az idő, junius 3-án elutaztunk, hogy a falut és az ott lakó embe-
reket megismerjük, és átadjuk a nemzeti összetartozást jelképező ország-
zászlót. Szombaton érkeztünk meg, és rögtön a falu központjában pillan-
tottuk meg a gyönyörű nagy emlékművet. Több mint 90 határkőből építet-
ték 1940-ben, s azóta is méltóságteljesen magasodik a templom mögötti
főtéren. A Börzsöny lábánál fekvő község elöljárói a polgármester asszony-
nyal az élen csupa ifjú képviselő, akiknek lelkesedése és elkötelezettsége
az ügy iránt példaként szolgálhat. Amikor megérkeztünk, átadtuk azokat
az ajándékokat, amelyeket Dömsödön élő emberek saját mesterségük ter-
mékeként állítottak elő. Vittünk lisztet, dömsödi kovászos kenyeret, mé-
zet, pálinkát, finom szalámikat, grillázs szeleteket, aszalt gyümölcsöket.
Ezt követően finom ebéddel fogadtak minket, majd készülődni kezdtünk
a megemlékezésre. 

Ünnepélyes és megható volt a zászlóátadás. Az azt követő beszédekből
megismerhettük a korabeli történetet, a két település közötti kapcsolat ere-
detét. Nyitra megye alispánja az ottani magyarság helyzetét hűen festette
le. A műsor közben a gyermekek szavalatai mindenki szívét melengették.
Az emlékműnél díszzászlóalj és cserkészek tisztelegtek. Koszorúzással
fejeződött be a megemlékezés.

Ott a zászló nem maradhatott fent a rúdon. A templomba vitték át, ahol
féltve őrzik majd. Furcsa érzés az, hogy valamit nem lehet... vagy nem
ajánlott, hogy rejteni kell. 

A szabadság hiányát ilyenkor érti meg az ember. Viszont van valami,
amit nem vehetnek el tőlük: a hazafiság, amit éreztünk az ott élő magyaro-
kon. Az rendkívül erős...

A szoros kis közös-
ség, amelynek jó veze-
tői a magyar ajkú pol-
gármester asszony, az
elkötelezett képviselők
és a lelki vezető plébá-
nos, akit nagyon tisztel-
nek. Polgármester Úr
másnap a dömsödi meg-
emlékezésen úgy fogal-
mazott, hogy nagyon
megható volt az a sze-
retet, ahogy fogadták az
érkezésünket. Én is így
éreztem.

A szentmise liturgiá-
ja után polgármester asz-
szony felkérte a plébá-
nost, hogy elhelyezhes-
se a zászlót a templom-
ban. A plébános úr elfo-
gadta a zászlót, amely
az oltár előtt elhelyezve
lélegzetelállítóan szép
látvány volt. Plébános úr

a mise keretein belül beszélt a saját családjában is megélt nehéz évekről.
A templomi szertartást követően fogadáson vettünk részt, majd elbúcsúz-
tunk vendéglátóinktól és hazaindultunk.

Rögtön másnap Dömsödön is megtartottuk a megemlékezést a község-
háza előtt. 

Sok jó érzés és gondolat forgott mindannyiunkban: az ottani és az
itthon átélt jó érzések...

Én odaátról azt az üzenetet kaptam, hogy nagyon megerősítette őket ez
a látogatás és a múlt felelevenítése. 

Valójában ezek az érzések emelik fel az embert a szürke hétköznapok-
ból, a kilátástalanságból, és adnak reményt az élet értelmére. Sokkal gaz-
dagabbakká tesznek, mint egy dús lakoma vagy egy felhalmozott vagyon.
Egymás felé igyekvő kezek, amelyeket nem tudnak elválasztani határok,
sem tiltó törvények, sem fenyegetések. Elérik egymást...

Elfáradtunk, de megerősödtünk. Istennek legyen hála az alkalomért, a
kívül rekedt magyarság kitartó hitéért. Ezen a hétvégén a zászló volt a fő-
szereplő. Gyönyörű színeivel méltóságteljesen lengette a szél az ősi zász-
lótartókon... odaát, és itthon is. Sok évtized eltelt, nem feledkeztünk meg
az elődökről.

Büszkék vagyunk rájuk, hogy noha már annyi évtizede kint nyugsza-
nak a temetőben, odaadó példájuk ma is él, hogy tanítson bennünket, utó-
dokat.

Szabó Andrea



A Dömsödi Kármentő Hagyományőrző és Kulturális Egyesület idén is
– immár harmadik alkalommal – megrendezte a hagyományőrző gyer-
mektáborát. Az idén egy kicsit rendhagyó módon számolok be a tábor min-
dennapjairól, segítségül hívom a résztvevőket, mondják el ők benyomá-
saikat, érzéseiket, milyen volt számukra a tábor. Az utolsó napon megkér-
tem őket, írják le pár szóban, hogy érezték magukat, mi volt a jó, esetleg a
rossz. Íme, itt az eredmény, változtatás nélkül közzéteszem.
1. A legjobb volt a gyöngyfűzés. És még a puszis játék, és a katonás já-

ték, és a pizza. És még agyagozás – fejtette ki Szegedi Szonja.
2. Sokszor ültem lovon Sugival és Pankával, bátor voltam – jelentette ki Nati.
3. A lovaglás azért tetszett, mert még sosem csináltam. A pizza azért tet-

szett, mert nagyon finom – közölte Szabi.
4. Agyagozás, gyöngyfűzés, fafaragás, pizza készítés, méhészkedés –

írta valaki, de a nevét valahogyan elfelejtette a papírra írni.
5. Azért tetszett a lovaglás, mert többször lovagolhattam. Azért tetszett a

mézes nap, mert Jutka néninek a méhei tetszettek. Azért tetszett a bar-
kácsolás, mert anyának tetszett – írta Abigél.

6. Lovas kocsizás, lovaglás, agyagozás, gyöngyfűzés, szülinapos játék –
írta valaki lakonikus rövidséggel, de a nevét titokban tartotta.

7. Azért tetszett a lovas kocsikázás, mert az egész pusztán… Azért tet-
szett a méhészkedés, mert kóstoltunk mézet – tájékoztatott Dobos
László.

8. A lovaglás nagyon tetszett és a lovak is nagyon szépek voltak és volt
lovas kocsikázás is és nagyon tetszett – írta Dalma.

9. Nekem az tetszett a legjobban, hogy a régi játékok, a faragás, gyöngy-
fűzés, a kő-leves, a lovaglás, a Petőfi-séta, hogy az egész falut bejár-
tuk – felelt a kérdésre Zsófi.

10. Az volt benne a legeslegjobb, hogy itt lehettem a barátaimmal és a
szüleim megengedték. Nekik köszönhetem ezt az egészet, és a tábor
vezetőknek is megköszönöm, hogy elszórakoztattak minket. Köszö-
nöm mindezt – írta valaki. Kár, hogy névtelenül, mert biztosan jól-
esett volna a szülőknek is, meg a tábor felnőtt tagjainak is. Így is kö-
szönjük.

11. Nekem nagyon tetszett a lovaglás és az agyagozás. Pénteken a pizza –
jelentette ki Emília. 

12. Azért tetszett a méhészet, mert nagyon finom volt a méz – írta Burján
Emma, aztán még hozzátette – nagy pizza, körjáték, agyagozás, ének-
lés, faragás. 

13. Nekem legjobban az agyagozás, rajzolás és a kalapos játék tetszett –
válaszolta valaki, aki a nevét elmulasztotta leírni...

14. Nagyon tetszett a lovaglás, mert biztonságban éreztem magam – írta
Luca.

15. Nagyon tetszett minden, de legjobban a lovaglás, mert szép lovak
voltak – írta Sári.

16. Az első napon a sok népi ének tetszett, meg
hogy a múzeum nagyon érdekes volt. A má-
sodik nap a fafaragás szépek lettek. Harma-
dik nap a lovaglás meg a mézkóstolás volt és
a mézet is kóstoltam. Másnap agyagoztunk és
egy festő poharat csináltam. Nagyon csini
lett. Pénteken Attila csinálta a legfinomabb
pizzát. Énnekem a kaja tetszett a legjobban –
tájékoztatott Regina.

17. Nagyon jó volt a faragás és izgalmas is volt.
Nagyon jó volt minden – írta Radó Anett.

18. Azért tetszett a méhészet, mert finom volt,
ahogy leszedték a „fésűvel” a mézet – fejezte
ki tetszését egy névtelen résztvevő.

19. Nagyon tetszett az agyagozás meg a pizza-
sütés. Azért tetszettek ezek a dolgok, mert
játékosak – írta, s elfelejtette odaírni a nevét.

20. Azért tetszett, mert lovagoltunk, pizzáztunk, barkácsoltunk – írta
Emma.

21. A lovaglás nagyon tetszett – tájékoztatott bennünket Beni. 
22. Agyagozás, szépet alkottam. Pizza finom volt – válaszolt röviden, ve-

lősen valaki, de név nélkül.
Ezek a komoly nyilatkozatok a tábor résztvevőitől azt mutatják, hogy a

sokféle programból mindenki talált neki külön tetsző elemet. Viszont a
többi programban is minden gyermek nagy kedvvel részt vett. 

Nem feledkezhetünk el azokról a felnőtt segítőkről, akik biztosították a
program megszervezését és zökkenőmentes lebonyolítását. Krnájszki Ist-
vánné, mindenki Emi nénije most is a játék programok motorja volt, kar-
öltve a másik motorral, Dani Erzsike tanárnővel. Köszönet jár Jancsó
Attilának és mamájának Marikának, hogy nem csak az első két nap hely-
színét, a Szőgyényi Emlékházat és udvarát bocsájtották rendelkezésünk-
re, de személyesen is részt vettek a programokban. Horváth Béla fafara-
gási oktatása példaértékű, s a gyerekek is nagyon szerették és örömmel
vitték haza faragványaikat, még hűtőmágnes is volt köztük jónéhány. A
fafaragással párhuzamosan lehetett Gyöngyi nénivel gyöngyöt fűzni,
karkötőket, díszeket készíteni. Még a fiúk is beszálltak a gyöngyözésbe.

Köszönjük Ispán Ignácnak és feleségének, Juditnak a szokásos szín-
vonalas tájékoztatót a méhek életéről és a méhészet kulisszatitkairól, no
meg a mézkóstolóról, s az egész megtetőzéséről, a gyerekek által legfi-
nomabb mézből egy üvegcsényit haza is vihettek.

Ebéd után Kudar Zsolt szervezésében a délután a lovaglással, szeke-
rezéssel telt. A lovaglást Király Panna és Rakszegi Sugi bonyolította ked-
vesen és nagyon profi módon. A szekerezés Tárkányi Béla fogatával tör-
tént. Nagy köszönet mindnyájuknak. 

Másnap délelőtt hangszerismeret zajlott, a különböző népi hangszere-
ket mutatta be Rusznyák Edit. A tánc sem maradt el.

A délután Ócsai Julianna az OMK igazgató asszonya vezetésével agya-
gozással telt, amibe a gyerekek nagy örömmel vetették bele magukat, és
sok agyagtárgyat alkottak. Köszönet mindkettejüknek.

A tábor utolsó napja a Petrovics-házban zajlott, különböző attrakciók
és produkciók megalkotásával és előadásával. Szalmalovacskák készül-
tek Cser Györgyi vezetésével, s a lovakkal aztán meg is történtek a külön-
böző lóversenyek. Új segítség is született a tábor vezetőihez, Horváth
Nagy Emese személyében. Jancsó Attila és mamája Marika szintén jelen
volt, és felügyeletükkel a gyerekek pizzát készítettek. Vass Ilonka, mint
kemence felügyelő befűtött a kemencébe, figyelte a hőfokot, és intésére
elkezdték a nagy tepsi, különböző ízesítésű pizzák kisütését. 

A sok köszönet mellett mit is lehetne még mondani? Jövőre veletek
ugyanitt.

Dömsöd, 2023. július 02.   Kopor Tihamér
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Kosárfonó foglalkozás
augusztusban!

Augusztus 3-5-ig naponta 3 órás kosárfonó foglalkozást tart Kozma Ilona kosárfonó, Döm-
södön a Petrovics-portán. A foglalkozás költsége a nyersanyagot és a szakszerű tanítást tartal-
mazza. Kis létszámú csoportot várunk. A foglalkozás megfelelő érdeklődés esetén megismétel-
hető. A saját kézzel ké-
szített használati eszkö-
zök mindig nagy örö-
möt jelentenek  haszná-
lóiknak, legyen az egy
kis kosár vagy madár-
etető. 

Augusztus elején jöj-
jön el, hogy szakember
segítségével készíthes-
se el saját használati tár-
gyait. 

Jelentkezzen időben,
hogy le ne maradjon!

Érdeklődni lehet Vass
Ilonánál a 06-20-253-
2589-es telefonszámon.

Hal-Víz Nap 2023-ban is

2023. szeptember 2. szombat 
9:00 óra

Jelentkezni lehet: 
személyesen a Dömsödi HE irodájában
nyitvatartási időben vagy regisztrációt

követően a www.horgaszjegy.hu oldalon.

A vizsgahelyszín címe: 
2344 Dömsöd, Kossuth Lajos út 31.

Telefon: 06 30 260 0957
e-mail: domsodihe@gmail.com

Az idén XII. alkalommal megrendezett Hal-Víz napi főzőverseny
alaposan megmozgatta a gasztronómia szerelmeseit. Az előző évek-
hez mérten sokkal több csapat mérte össze főzőtudományát. Munka-
helyi kollektívák, egyesületek, szervezetek, baráti és családi csopor-
tok közösen készítették el ételeiket. Akadt, aki több bográcsban is meg-
csillogtatta főzőtudományát. Pörköltek, gulyások, hal- és vadételek
illata terjengett a levegőben a Kék-Duna Vendéglő udvarán és a Pro-
menádon. Festői környezetben, jó társaságban, humorral és jókedv-
vel fűszerezve beszélgettek egymással az ide látogató emberek. 

Mindenki találhatott elfoglaltságot, hiszen ugrálóvár, gyermek-
csúszka, a gyönyörű sétány, az ételek, no meg a Bohém fiúk csapata,
az ismerősökkel folytatott udvarias és hasznos beszélgetések, mind-
mind hasznos időtöltésnek bizonyult.

A covid utáni ébredés érzékelhető a tényen, mely szerint mekkora
igény van a barátokkal töltött közös programokra. Ilyenkor nemcsak
a főzőcsapatok tagjai vesznek részt a rendezvényen, hanem az őket
meglátogató ismerősök, családtagok is. A rendezők már előre nagy gond-
dal készülnek, a helyszín biztosításával, a szponzorok megkeresésé-
vel, a zsűri meghívásával. Az eredmény pedig garantált, hiszen egy
kötetlen, jó hangulatú rendezvény részese lehetett mindenki aki ellá-
togatott ezen a napon a Duna-parti sétányra. Minden csapat nyert,
mindenki átvehette a díjazásért járó emlékkupát, és a vándorkupa is
gazdára talált. A helyezéseket a zsűri elnöke, dr. Simon Tamás, a
Szabadtűzi Lovagrend nagymestere ismertette.

Köszönet a szervezőknek, a rendezőknek és minden résztvevőnek,
minden vendégnek, hogy közösen tölthettünk el egy vidám, hangu-
latos hétvégi napot!

Képes összefoglaló az újság hátoldalán található.

Szöveg és fotók: Vass Ilona

Dömsödi Horgász
Egyesület horgász-

vizsga idõpont 
2023
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Dömsödi
Tűzoltó

Egyesület:
Ha baj van, segítünk!

112 vagy 105 segélykérő számok

domsodote@gmail.com

Felelős szerkesztő: Vass Ilona Györgyi
Felelős kiadó: Dömsöd Nagyközségi 

Önkormányzat, Dr. Bencze Zoltán jegyző
Szerkesztôség címe: 2344 Dömsöd, Petôfi tér 6.

ISSN: 2060-2820
e-mail: domsodihirnok@freemail.hu

Lapzárta: július 25.

Kérjük a lapzárta pontos betartását, azon túl be-
érkező anyagokat, illetve a pdf formátumban kül-
dött cikkeket nem áll módunkban megjelentetni!

Várható megjelenés: augusztus első fele

Az írások és fotók elfogadása nem jelenti azok
feltétlen megjelentetését!

Rovatvezetők és az újság megjelenésében
közreműködők:

Bencze István, Bucsiné Mózes Henrietta, Budai
Szilvia, dr. Csanádi Károly, Csonka Nóra, Földvári

Attila, Kopor Tihamér, Köntös Ágnes, Lázár
Józsefné, Orbánné Kiss Judit, Pongrácz József,
Szabó Andrea, Varga Gézáné, Vargáné Gábor

Katalin, Varsányi Antal.

Készült 500 példányban. 

Az újság Dömsöd Nagyközségi Önkormányzat 
támogatásával jelenik meg.

Tördelés: Budai Szilvia 
Nyomda: Alto Nyomda Kft.

8000 Székesfehérvár, Irányi Dániel u. 6.

Háziorvosi rendelés
I. körzet: Dr. Szőnyi Alíz 
Dömsöd, Zrínyi u. 8/b
Tel.: 06-20/485-6060, 06-24-435-103
Rendel: hétfő, szerda: 13.00-17.00 óráig
kedd, csütörtök, péntek: 7.30-11.00 óráig

II. körzet 
Dr. Székely Zsigmond Egészségügyi Központ
Dömsöd, Szabadság u. 46.
Új, hivható telefonszám: 06-20628-9447
Az orvosi ellátással kapcsolatos változá-
sokról az egészségügyi központ infor-
mációs tábláján, illetőleg Dömsöd Nagy-
község honlapján (www.domsod.hu) tá-
jékozódhatnak.

III. körzet
Dr. Székely Zsigmond Egészségügyi Központ
Dömsöd, Szabadság u. 46. 
Tel.: 06-20-550-0364
Az orvosi ellátással kapcsolatos változá-
sokról az egészségügyi központ infor-
mációs tábláján, illetőleg Dömsöd Nagy-
község honlapján (www.domsod.hu) tá-
jékozódhatnak.
A szabadságok, helyettesítések a rendelők-
ben kifüggesztve találhatók.

Gyermekorvosi rendelés 2022. január 3-tól
Dr. Székely Zsigmond Egészségügyi Központ
Dömsöd, Szabadság út 46.
Új telefonszám!
Tel.: 06-20-259-9647
e-mail: gyerekorvos@domsod.hu
Dr. Dékány György gyermekorvos
Rendelési idő:
Hétfő: 14.00–17.00
Kedd: 8.00–11.00
Szerda: 14.00–17.00
Csütörtök: 14.00–17.00
Péntek: 8.00–11.00
Tanácsadás: szerda 12.00–14.00

Fogorvosi rendelés: Dr. Stiller Zsolt 
Dr. Székely Zsigmond Egészségügyi Központ
Dömsöd, Szabadság u. 42.
Tel.: 06-20-369-6408
Rendelési idő: Hétfő: 08.00–13.00
Kedd: 8.00–13.00 és 13.00–18.00
Szerda: iskolafogászat
Csütörtök: (sürgősségi ellátás esetén dr. Er-
dey Katalin Dunaharaszti, Damjanich u. 32.
tel.: 06-24-260-002)
Péntek: 8.00–13.00

A Magyar Korona Gyógy-
szertár nyitva tartása:

Hétfőtől péntekig: 8.00 – 18.00 
Szombaton: 8.00 – 12.00

Vasárnap: ZÁRVA
Tel.: 06-24-519-720

Születtek:
Palotai György – dr. Muzs Orsolya

DORKA
Katona József – Vámos Alexandra Ildikó

ARTÚR MÁRKÓ
Pintér László – Tóth Bianka Lilla

JANKA LILLA
Szebényi Márk – Méhész Ildikó

LUCA

Házasságot kötöttek:
Borbély Andrea – Kovács Attila Károly

Bárdos Viktória – Kun János Botond
Kerny Dorottya – Czabán László

Varga Erika – Hercog László

Elhunytak:
Laczkó Lajosné Szekér Zsuzsanna 79 éves

Szente István György 48 éves

Ordas Nándor 80 éves

Pergel István 73 éves

Szilágyi Imréné Márta Eszter Mária 72 éves

Az anyakönyvi hírekben megjelenő elhuny-
tak adatai olyan időrendben kerülnek közlés-
re, ahogyan az elhalálozás helyszínéről be-
érkeznek hivatalunkhoz a dokumentumok.

Anyakönyvi hírek

HA BBAJ VVAN:HA BBAJ VVAN:
defibrillátor elérhetősége 
a Sion Security számán:
06-70-634-5434

Háziorvosi ügyelet
(Morrow Medical Zrt.)

Ügyeleti idő: hétfőtől–csütörtökig: 
17.00–07.00 óráig; péntek: 12.00–07.00 óráig, 

hétvége és ünnepnap: 07.00–07.00 óráig.

Ügyelet helye: Ráckeve, Szent István tér 5.
(Rendelőintézettel szemben) 

Ügyelet telefonszáma: 06/24-385-342

Polgár õrök elérhetõsége
Észrevételeiket, bejelentéseiket az alábbi

telefonszámon tehetik meg: 
Klszák Tamás elnök: 06-70-453-0743

Tisztelt Lakosaink!
Tájékoztatjuk Önöket, hogy a rendőrség

segélyhívó száma a 112-es központi szám.

8 fiókos Whirlpool
mélyhûtõ eladó.

Telefon: 06-70/331-2231

KútfúrásKútfúrás
110-es csatornacsővel –

garanciával. 

06-30-964-0485
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Szarka Tímea belsőépítész munkanap-
jainak egy részében irodatereket tervez,
máskor pedig egy Kozma-villa íveit raj-
zolja újra. Útja a pécsi egyetemről, nagy
mesterek és meghatározó feladatok mel-
lől vezetett az irodadesign és kivitelezés
mára megkerülhetetlen cégéig.

– Egy hosszú pénteki munkanapod
kezdődik a mi beszélgetésünkkel. Min dol-
gozol most?

– Napjaim nagy részét a FITOUT Zrt.
munkatársaként töltöm head of design po-
zícióban. Most egy nagyon izgalmas idő-
szakban vagyunk. Idén húszéves a cég,
ahol nemcsak belsőépítészettel, hanem ar-
culattervezéssel is foglalkozom. Jelenleg

két futó projektem van: egy családi ház belső tereit és az irodánk open-
office tereit gondolom újra. Ezzel párhuzamosan a születésnapunk apro-
póján egy tíz állomásos mini roadshowt szervezek azoknak a budapesti
irodaházakban, ahol intenzíven jelen voltunk az elmúlt évtizedekben –
ehhez kapcsolódóan egy Piaggio moped kismotor átalakításával is foglal-
kozom, illetve az egész 20. évfordulós kampányt én viszem.

– Mióta dolgozol a FITOUT-nál?
– Több mint 11 éve vagyok a cégnél: csapatunkkal kész terveket valósí-

tunk meg ismert belsőépítészek elképzelései alapján. Emellett vannak
olyan projektek, amelyeket házon belül, a szakági tervezőkollegáimmal
készítünk. Az elmúlt tíz év számomra legkomplexebb projektje a saját
irodaházunk, a Ferrum Irodaház közös tereinek, a mi irodaterületünknek
és az összes beköltöző bérleménynek megtervezése volt. Az irodánk egy
450 négyzetméteres bérlemény a legfelső szinten, ami ráépítésként való-
sult meg. Nagyon büszkék vagyunk rá, hogy 2019-ben elnyertük vele az
Év Irodája szakmai díjat. A közös terek és a mi irodaterünk mellett az
összes bérlemény kialakítását is a FITOUT valósította meg design &
buildben. Az irodaprojektek mellett dolgoztam kávézó-étterem, apart-

manok, családi ház, nyaraló tervezésén, és a belvárosi Hajas Szalon is az
én terveim szerint alakult át.

– Az irodapiacon gyorsan változnak a dolgok. Hogyan hozható ez a
munkádban összhangba a fenntarthatósággal?

– A FITOUT két évtizedes működésének egyik kulcsa, hogy gyorsan
reagálunk mindenre, ha nagy projekteket nyerünk, akkor arra is fölkészü-
lünk, hogy sikeresen teljesítsük. A rugalmasság a legfőbb jellemzőnk, és
erre nagyon büszkék vagyunk. Azt tapasztaljuk, hogy egy irodatérben
maximum 5-8 évig marad egy cég, nincs olyan, ahol ennyi idő alatt ne
lennének nagyobb változások. Az irodaterek élete tehát elég rövid, ezzel
szemben a lakóingatlanoknál az a célom, hogy minél inkább időtálló
designt tervezzek. Ezeknél fontos számomra, hogyha más tulajdonosi
körbe is kerül egy lakás, ház vagy épp nyaraló, akkor az általam tervezett
megoldások átíveljenek az épület különböző időszakain. 

– Ha jól tudom, van egy saját ingatlanod is, amelyik igazi értékmentő-
újrateremtő munka. Mesélnél erről?

– 2021 júniusában találtam meg azt a lakást, ami egy számomra nagyon
különleges épületben van: Kozma Lajos tervezte a házat a Stefánia út
egyik telkének  belső, csendesebb részére. Hosszú, sok szerkezeti áta-
lakítással járó folyamat volt a felújítás, de a célom az volt, hogy a Kozma-
múlthoz méltóan, az eredeti megoldásokat állítsam vissza. A bejárati ajtó
mellett például betonkozmetikus reprodukálta a csempét, ami nagyon
szép lett, és sikerült visszaállítani a régi állapotát.

– Kanyarodjunk vissza egy kicsit a karriered elejéhez, hogyan lettél
belsőépítész?

– Pécsre jártam egyetemre, itt tanultam építész szakon. Pelényi Margit-
nál töltöttem a gyakorlati időmet – sokat adott, hogy egy Ybl-díjas építész
mellett tanulhattam. Az egyetem elvégzése után a 3 h Építészirodában
dolgoztam két évig., a szintén Ybl-díjas házaspár, Gunther Zsolt és Csil-
lag Katalin mellett – náluk közel kerültem a belsőépítészeti tervezéshez.
Az itt eltöltött két év alatt igazán színvonalas projekteken dolgozhattam,
például hazai és nemzetközi tervpályázatokon, a Medve utcában található
Geometria irodaházon és nem utolsósorban a pannonhalmi bazilika bel-
sőépítészeti tervezésén, ami John Pawson brit építész nevéhez köthető.

Elismert, sikeres belsõépítész: Szarka Tímea
A közelmúltban került a kezembe az

OCTOGON Deco magazin, mely első-
sorban a modern építészettel, a designnal,
a  különféle technológiákkal és többek közt
belsőépítészettel is foglalkozik. A maga-
zin februári számában ismerős nevet és
arcot pillantottam meg. A Dömsödről szár-
mazó Szarka Tímea belsőépítésszel ké-
szült interjú némi bepillantást engedett
ebbe a nem hétköznapi, különleges szak-
mába.

Szarka Tímea 2003-ban érettségizett a
kunszentmiklósi Baksay Sándor Gimná-
ziumban. Határozott elképzelése volt a
jövőjét illetően: építész akart lenni. Alap-
fokú művészeti iskolába járt, szobrász tan-

szakra, ahol minden más technikával is megismerkedhetett. Akkori tuda-
tossága, kitartása ma is meghatározza a kezéből kiadott munkáit. Az érett-
ségit követően a pécsi egyetemen tanult. Ma elismert belsőépítészként,
egyéni stílusban végzi nem mindennapi munkáját. 

Szarka Tímeával Babics Anna készített interjút, mely az OCTOGON
Deco magazin 2023/2. számában jelent meg. A portrét készítette Fazekas
Nikoletta. (Egyéb fotók: családi archívumból.) Az interjút teljes terjede-
lemben itt olvashatják:

Irodaterektõl a magánlakásokig lendületesen 
és rugalmasan, mégis ügyelve a részletekre



Kérjük, támogassák munkánkat továbbra is, köszönjük!!!!!
Dömsödi Tűzoltó Egyesület: 2344 Dömsöd Petőfi tér 6.
Adószám:18688320-1-13 
Számlaszám: 51700272-10903818-00000000 – MBH Bank
Személyes támogatás esetén kérem, keressenek a 06-20-232-7042

telefonszámon.
Cégek támogatását is várjuk, az ő esetükben igazolást kiállítunk a

támogatásról, hogy azt később adózásukban fel tudják tüntetni!

Beavatkozásaink:

36. esemény műszaki mentés:
Május 15-én 00:42-kor kaptuk a riasztást Dömsöd, 51-es út 47 km

műszaki mentéshez, baleset miatt. Egy autó az útról letért, oldalára borult.
Az autóban csak a sofőr és egy kutya utazott. Az egységek kiemelték őket
a járműből. A sofőrt könnyű sérüléssel kórházba vitték, a kutya nem
sérült. Az egységek áramtalanítottak.

37. esemény műszaki mentés: 
Elsődlegesen egységünk és a rendőr kollégák értek a helyszínre.         
A lakatpántot roncsolásmentesen csavarhúzóval levették, az épületet

átvizsgálták: senkit nem találtak a házban. 
Keve/1 kiérkezésével egy időben a keresett személy hazaérkezett, mint

kiderült, csak boltban volt. Az eset téves jelzés.
38. esemény tűzeset:
Május 31-én 20:57-kor kaptuk a riasztást Dömsöd, Kőrisfa utcába. Egy

ingatlan udvarán gallyakat égettek, majd a tüzet magára hagyták. A tűz a
bokros-fás részt és a szomszédos ingatlant veszélyeztette. Az egységünk
gyorsbeavatkozóval és kéziszerszámokkal a tüzet eloltotta.

39. esemény tűzeset:
Június 11-én 20:16-kor kaptuk a riasztást: Dömsöd, Csides köz végénél

a Védgát oldalában fa ég. 
Jelzett helyen a csatornaparton egy 40-50 cm átmérőjű fűzfa – mely

már korábban kettéhasadt, így csak kb. 4-5 méter magas – belseje pudvás,
kigyulladt. A tűz keletkezési oka ismeretlen. 

Kiérkezésünk után megpróbáltuk dugólétráról egy gyorsbeavatkozóval
a fa belsejét eloltani, azonban ez sikertelen volt. Ezután az egységek a fát
kivágják, hogy a teljes oltást hatékonyan el tudják végezni. 

40. esemény tűzeset:
Június 14-én 13:44-kor Dömsöd, Jókai utca környékére kaptunk riasz-

tást. A bejelentő elmondta, hogy nagy füstöt lát, valami nagy lángokkal
ég, de nem tudja mi. Jelzett helyen, kb. 40-50 m2-en összehordott szemét
izzott, füstölt. Az egységek a tüzet 2 gyorsbeavatkozóval eloltották. Sze-
mélyi sérülés nem történt.

41. esemény tűzeset:
Június 14-én 21:02-kor kaptuk a riasztást: Dömsöd, Felsősziget úton

kérnek segítséget. Gazt égettek, ami visszagyulladt. Jelzett helyen a napi

égetésből visszamaradt építési hulladékok izzottak, kb. 15 m2-en, melyet a
Keve/1 kiérkezése előtt a Dömsödi Tűzoltó Egyesület Egysége eloltott.
Az udvaron kb. 50 m3 hulladék van még.

FELHÍVJUK SZÍVES FIGYELMÜKET, HOGY IPARI / KOM-
MUNÁLIS HULLADÉKOT ÉGETNI TILOS!!

42. esemény műszaki mentés:
Június 15-én 14:02-kor kaptuk a riasztást: Dömsöd, Csokonai utcában

a rendőr kollégák kérnek segítséget – ajtónyitáshoz. 
43. esemény műszaki mentés:
Június 20-án 15:16-kor kaptuk a riasztást: Dömsöd, Szüret utcában

közlekedési baleset miatt kérték a segítségünket. Jelzett helyen egy autó
oszlopnak hajtott, az oszlop megrepedt. Az autó mozgásképtelen, szemé-
lyi sérülés nem történt. Az egységek áramtalanították a járművet..

44. esemény műszaki mentés:
Június 22-én 21:26-kor kaptuk a riasztást: Dömsöd, 51-es út 55. km

szelvényében műszaki mentésben, közlekedési baleset miatt kérik a segít-
ségünket. Kamion motorost gázolt. 

Jelzett helyen kamion és motor ütközött. A motoros életéért küzdenek
kollégáink. A kamion mozgásképtelen.

Szemtanúk elmondása szerint a motoros egyedül utazott, azonban ezt
tényekkel alátámasztani nem tudjuk, ezért hőkamerás átvizsgálást végez-
nek az egységek a környéken, mert a motor is a magas aljnövényzetben
van, így lehet, hogy további személy is érintett a balesetben. 

A kamion áramtalanítását elvégezték kollégáink.  
45. esemény műszaki mentés:
Június 23-án 19:13-kor kaptuk a riasztást Dömsöd, 52305-ös út 3 km

(Dömsödtől Apaj irányában) műszaki mentésre. A bejelentő elmondta, hogy
a Dömsöd tábla után egy fa ága letörött, egy sávot elfoglal, balesetveszé-
lyes. Egységünk egy motoros fűrésszel a káreseményt felszámolta.

46-tól az 51. eseményig műszaki mentés:
A június 23.-i vihar több helyen okozott veszélyt, forgalmi akadályt.

Egységünk ezeket az eseményeket önállóan számolta fel, mert minden
környező településen több hasonló viharkár történt, így más egységek meg
ott dolgoztak.

52. esemény tűzeset:
Június 26-án 20:10-kor kaptuk a riasztást: Dömsöd, Tókert utcában

kérnek segítséget. A bejelentő elmondta, hogy a szomszédjában tüzelnek,
nagyon büdös van, nem tudja mit égetnek, de ablakot sem tudnak nyitni.

Jelzett helyen családi ház udvarán bográcsoztak, annak a tüzelése járt
nagyobb füsttel – ezt vélhette a bejelentő égetésnek. Az eset téves jelzés.

53. esemény műszaki mentés:
Június 29-én 13:23-kor kaptuk a riasztást Dömsöd, 51-es út 49 km-hez.
A bejelentő elmondta, hogy ő Kiskunlacháza irányába halad, és kb. 2

m2 területen ég a gaz az út mentén.
Kiérkezésünk után egy gyorsbeavatkozóval a tüzet eloltottuk. 
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Dömsödi Tûzoltó Egyesület
2344 Dömsöd, Petőfi tér 6. • Fax: 06-24-435-363 • E-mail: domsodote@gmail.com 

Május és június hónapban történtek

Mivel egy ilyen szintű szakrális tér belső világát több száz évente alakítják
át, büszke vagyok, hogy részese lehettem ennek a projektnek.

– Hogyan kerültél a FITOUT-hoz?
– A 2008-as világgazdasági válság után sodort az élet a céghez. Itt a ki-

vitelezői oldal munkájának irányításában testközelből láthatom a tervek
megvalósulását. Ez egy nagyon változatos, izgalmas terület. Kint a hely-
színen találkozom a szakemberekkel, ahol a problémákat személyesen
tudjuk megoldani. Ebből nagyon sokat tanultam, a problémamegoldó
készségem minden nap fejlődik, vagy mondjuk inkább úgy, hogy folya-
matosan próbára van téve. Az apró részleteket végig kell vinni, és én az a
típus vagyok, aki addig megy, amíg meg nem találja azt a kis megoldást,

részletet, ami ott hiányzik. Később ez lehet a projekt egyedisége, legna-
gyobb értéke.

– Ennyi minden mellett van egyáltalán szabadidőd?
– Hosszú időszak volt, amikor sokat dolgoztam, és nem volt egyáltalán

szabadidőm. A saját projektek is sok időt vettek el. Mostanra ez más lett: a
belső terekből sikerült kiszakadni, kirándulni, túrázni, és idén elkezdtem
síelni tanulni. A párom mellett ismerkedtem a falmászás és sziklamászás
rejtelmeivel. Ez teljesen más koncentrációt igényel, mint valaminek a ter-
vezése, irányítása – tanulom, élvezem ezt is, kis lépésekben.

Szöveg: Babics Anna 
Portré: Fazekas Nikoletta



F O R D   T R A N Z I T

Szűkös anyagi helyzetünkhöz mérten, de haladunk a hadrafoghatósá-
gának kialakításával. 

Majdnem kész a dekor, elvégeztük a kiegészítő fények felszerelését,
bekerültek a szükséges híradástechnikai eszközök, és a málhatér világítá-
sa is modernizálva lett. 

A málházásra kerülő eszközök helyeinek, tartóinak megfelelő kialakí-
tása is folyamatban van. 

Van még munka illetve még egy kis adminisztratív feladat, de lassan
ezt a szert is fogják látni, ezt is fogjuk az önök védelmére használni. 

Kérjük támogassák munkánkat, támogassák működésünket!
Számlaszám: 51700272-10903818-00000000

Ha kéményseprőre lenne szüksége:
1818 telefonszámon a 9-es, majd az 1-es melléken lehet időpontot

foglalni!

Tisztelettel kérünk mindenkit, hogy ha bejelentést tesz, azt minden eset-
ben a 112-es vagy a 105-ös számon tegye meg legelőször.

A késlekedés nagy kárt okozhat vagy akár emberi életbe is kerülhet!

Ha baj van! 112 vagy 105

Segítsen, hogy segíthessünk a bajban! Segítse önkéntes munkánkat!
Adjon esélyt önmagának és családjának!
A kedvezményezett adószáma: 18688320-1-13
A kedvezményezett neve: DÖMSÖDI TŰZOLTÓ EGYESÜLET
Egyesület számlaszáma: 51700272 - 10903818 - 00000000
További információk és képek a weboldalunkon, a www.domsodi-

tuzolto-egyesulet.webnode.hu-n vagy a Facebook-on találhatóak.
Pongrácz József parancsnok
Dömsödi Tűzoltó Egyesület

domsodote@gmail.com
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Dömsöd nem sok híres embert adott a magyarságnak, azonban a sport
területén találunk szép számmal olyanokat, akik túlnőttek Dömsöd mére-
tein. Ezek közül már néhányat bemutattam, és ezután is szeretnék írni
olyanokról, akik Dömsöd hírnevét erősítették a sport területén.

Kajdácsi Imre is ezek közé tartozik. Az aktív sportolást már régen befe-
jezte, de jelenleg a sport egyesület elnökeként tevékenykedik a labdarú-
gásban.

– Hogy kezdődött a labdarúgó karrierje?
– Én már kiskoromban csodáltam a labdarúgást, mióta az eszemet

tudom, focista akartam lenni.
– Mennyire befolyásolta ebben az édesapja?
– Tulajdonképpen semmit nem erőltetett rám. Mindenben segített, de

rám bízta a döntést.
Dömsödön a serdülőben kezdtem focizni, de már 12 évesen az MTK

fiataljai között játszottam. Voltam a serdülő válogatott tagja is. Innen a
BKV Előrébe vezetett az utam, ahol jól éreztem magam, de egy új edző
jött, és ő kijelentette a harmadik edzés után, hogy nem tart rám igényt a
csapatban. Ezt én furcsálltam, de ő azt is mondta, hogy neki megvannak a
saját emberei, és én nem tartozom közéjük. Szakmai érvet tulajdonképpen
nem mondott semmit. Ezért a KTE-be kerültem, ahol szintén jó közegben
voltam. Innét ismét dömsödi csapatot választottam. A 2002-2003 bajnok-
ságban bronzérmet szereztünk.

– Hogyan alakult a további sorsa?
– Dömsöd nekem több mint egy csapat. Hívtak több helyre, de én nem

akartam elmenni. Ennek ellenére Harasztin volt egy megbeszélés. Az itte-

ni vezetők, csapattársak úgy engedtek el, hogy olyan feltételeket szabjak,
amelyet úgysem akarnak megadni. Én ezeket előadtam, és a főszponzor
Andrásik Sándor azt mondta, rendben van, mikor írjuk alá az átigazolást.
Szinte nem mondhattam nemet. Semmiképpen nem bántam meg, hogy oda
igazoltam. Alsónémedi, Taksony és Dunaharaszti csapatával 6 bajnoksá-
got nyertünk és 3-szor voltunk Pest megyei kupa győztesek. Ezenkívül
sok barátra, ismerősre tettem szert ezen időszak alatt. A sport sok dologra
megtanítja az embert, és csapatban sportolni az mindig kapcsolatokat, tá-
mogatókat jelent.

– Jó viszonyban volt mindig a labdával, megfelelő taktikai érzékkel és
gyorsasággal rendelkezett. Az NB-I-ből nem keresték egyszer sem?

– De voltak megkeresések, de ez soha nem jutott el a konkrét lehetőség-
hez. Meg az is fontos, hogy az ember tudja a helyét (képességeit), még az
NB II-ben játszottam Tököli Attila ellen. Rám bízták, hogy figyeljek rá.
Anti bácsi 10-ből 10-szer vert meg futásban, pedig nem számítottam lassú
játékosnak.

– A mostani vállalása, az egyesületi elnöki funkció mennyire veszi igény-
be a szabadidejét?

– Sok lekötöttségel jár, de szívesen csinálom. Néhány dolgot másként
próbálok megoldani, mint ahogy az előtt volt, de egy működő egyesületet
vettem át. Vannak segítőim, akik nagy tapasztalattal rendelkeznek, és
támaszkodom is rájuk. Gondolok itt Tóbisz Lászlóra, Jaksa Istvánra,
Elekes Istvánra. Az alapvető anyagi támogatás jelenleg biztosított, remé-
lem, ez így marad sokáig.

– Melyek a közeli és távoli célok a foci kapcsán?

Riport Kajdácsi Imrével
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Dömsöd : Tárnok 2 :1 (0:1)
Dömsöd, kb. 80 néző
Jv: Pető (Fekete, Tóth)
Dömsöd: Izsák – Török, (Ribl Á. 84. p.) Fa-

ragó (Bánó 57. p.), Szabó Z., Turcsán – Kere-
kes, Moharos, Rösch (András 57. p.), Joszkin –
Kincses, Megyeri. Edző: Szanyó Tibor.

Gólszerző: Kincses 2, ill. Takács.
A mérkőzés megint úgy indult, hogy a ven-

dégek jutottak vezetéshez. Takács juttatta a há-
lóba a labdát a 37. percben. Meddő mezőnyfö-
lényünk ellenére az ellenfél vezetett a szünet-
ben. A második félidőben szintén nagy nyomást
helyeztünk az ellenfélre. Jó helyről végezhet-
tünk szabadrúgást, de Kincses nagy erővel az
égbe lőtte a labdát. Nem így a 72. percben, jobb
oldali támadás végén nagy erővel helyezte a
labdát az ellenfél kapujába Kincses Attila. A 83.
percben az alapvonalnál Pintér kapus fellökte az
egyik dömsödi játékost az ötös sarkánál. Feles-
leges szabálytalanság volt, de a böntető teljesen
jogos volt. A megítélt tizenegyest szintén Kin-
cses vágta a hálóba. A csapatból az akarás ezút-
tal nem hiányzott, de a játék még nem volt a
régi. Dícsérhető: Izsák, Faragó, Turcsán, Rösch,
Kincses. Szeretném még kiemelni András játé-
kát, aki beállása után jól vette fel a ritmust. Volt
ugyan néhány eladott labdája, de biztató a játéka,

Tabella: Pest megye labdarúgó bajnokág
III. osztály Délnyugati Csoport

csapat m   gy   d    v   lg   kg  gk   p
1. Páty 22 16 4 2 66 19 47 52
2. Dunaharaszti II 22 16 3 3 82 26 56 51
3. Ócsa 22 14 5 3 62 34 28 51
4. Dömsöd 22 14 3 5 61 38 23 45
5. Inárcs 22 13 4 5 86 45 41 43
6. Szigetszentmiklós 22 9 3 10 59 67 -8 30
7. Tárnok 22 8 3 11 32 38 -6 27
8. Újlengyel 22 6 4 12 59 52 7 22
9. Dabas-Gyón 22 7 0 15 45 82 -37 21
10. Gyál 22 5 2 15 39 89 -50 17
11. Budajenő 22 3 3 16 37 95 -58 12
12. Sóskút 22 3 2 17 30 73 -43 11
13. Nyáregyháza kizárva
14. Csévharaszt kizárva

Varsányi

Nagy küzdelemben nyert az utolsó mérkõzésen
Dömsöd felnõtt csapata

A csapat a Gyál elleni mérkőzés előtt

A csapat a Szigetszentmiklós elleni mérkőzés előtt

– Feljutási céljaink jelenleg nincsenek, de nem tudni, mit hoz a jövő. A
DUSE-val szorosabb a kapcsolatunk, és tervben van a két egyesület ösz-
szeolvadása is. Az ifi képzésben nagyot léptünk előre, és a felnőtt csapat-
ban is bemutatkozott már néhány fiatal, akik alapvetően megállták a he-
lyüket. Az átigazolásokkal kapcsolatban még nem tudok nyilatkozni, mert
mi nem akarunk és nem tudunk anyagiakkal idecsábítani játékosokat. A
jelenlegi keret megállta helyét, egy olyan mérkőzés volt, amely engem is
mellbe vágott, ez a Gyál elleni hazai vereség.

– A munkahelyi előmenetelében előnyt vagy hátrányt jelentett-e a sport?

– Nem jelentett hátrányt, amikor NB III válogatott vagy Pest megyei
válogatott voltam, akkor is elengedtek, és inkább támogattak, mint hogy
bármilyen akadályt jelentett volna a sport a munkámban. A munkámat
mindig hivatásnak tekintettem, de azért szeretném megjegyezni, hogy a
régebben meglévő kedvezményes nyugdíjkorhatár nem volt véletlen. Ami-
kor felszereltem a rendőrséghez, akkor még volt ilyen.

– Sok sikert kívánok a további tevékenységekhez, erőt, egészséget, és
köszönöm az íntejút.

Varsányi Antal
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